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DN. M. PETRO CHRISTIANO
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SACRAE THEOLOGIAE CANDIDATO DIGNISSIMO; PRIMAE
PHILOSOPHIAE PROFESSORE PVBLICO ORDINARIO FAMIGERA-
TISSIMO, AD AEDEM MARIAE DIACONO VIGILAN-
TISSIMO,

PATRONG ET PRAECEPTORE NVMQVAM NON DEVENERANDO,
IN ALMA VARNO- BALTHICA
A. R. S. MDCCXLII. DIE XX. IVNII
ORDINE CIRCVLARI
HORIS LOCOQVE CONSVETIS
PVBLICO EXAMINI SVBIICIET
AVCTOR

ANDREAS CHRISTIANVS “Eeterfen, Rosr,

SACRARVM LITTERARVM ET PHILOSOPHIAE CVLTOR,
STANNO ADLERIANO.
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ritati Religionis Chriftianae a linguae
hebraeae cultura exfpeftandum , vt
longo verborum ambitu explicemus,
fuperfluum potius putamus , quam
m, quae hac de re teftantur tot prae-
clarifima Virorum+, in rerum facrarum {cientia & lingua-
fum  Scripturae facrae originalium ftudio verfatiflimorum,
effata, Prodeat in medium teftis, omni éxceptione malor,

A

Mega-~




2 M (o) Sfe

“Megalander nofter LVTHERVS, qui ad linguam he-
b raicam fedulo excolendam in Commentario in Pfulmum XLV.
Tomo 1II. Yfen. Lar. f. 444. admonens , graphice admodum
pronunciat :. Saepe: monui , vt bebracam: linguam difieretis, nec

ea m ita; negligevetis.  Etfi enim eius linguae nullus alins effer vfys
vamen pro gratiarum actione difcendn erat , quod pars quaedam re-
ligionis &, cultus DEI fit, eam linguam docere vel difcere, guae fo~
la, quidquid vmguam diuini eff , docet.  Auditur enim in ea DEVS
bogui,, audiuntur Santi inuocantes & maximas ves gerentes | vt fu-
divm o, quod. i banc linguam: difcendam. collocatur , Miffa quaedam,
Jew cultus: DEI'merito vocari poffet,  Quare ferio wos hortor, ne eam
negligatis.. Periculum enim eft, ne DEVS, hac ingratitudine offenfus,
priuet nos-non Jolum: cognitione husus fanétae linguae, fed 3 Graecae,
Latinae: 5 totius veligionis.. Quam. facile: enim. ei eff excitare barba-
vum: aliqguem populunr, vt hae linguae vna intereant? Sed. praeter-
quam: quod: pars-cultus: dining eft hoc [fudium , continet etiam maxi-
mam; vtilitatem., Si enim: aligui fururi funt Theologi | ficur necefle eft,
neque ensim: omnes: Tura aut: Medicinam: difcemus, oportet eos el mu-
nitos: comtva: Papam:,, O aliud; odiofum hominum: vulgus-, qui, cum
wnam hebracam:vocem: fonave: didicerunt, flatim putant, fe Magiflyos
buius fanctae: linguae 5 ibi nifi eam: nos: tenuerimus 5 taMquant afinis
dludent & infultabunt :: Si autem nos: quoque muniti fuerimus cogn;-
zigne buius linguae., poterimus eis. imprudens os obftruere 5 Sic enim
diabiolo {3 eius:miniftvis vefiftendum eft..  Arbitror- autem nos babity-
nasreligiomis noftrae hoftes Hifpanos-,. Gallos , Iralos G Furcas etiam,

ibi
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ibi certe cognitione hebracae linguae opus erit; Scio enim . quan-
tum mibi contra hofles meos profuerit ; quare hac quantulacungue co-
gnitione infinitis aureorum millibus cavere nolim. Et vosquogue dn-
bitis operam , “qui aliquando - docebitis veligionem , vt banc quogue
linguam difcatis , fi non pecora campi & indoEtum vulgus haberi wul-
tis, quod editis Germanicis libellis adiutum vtcungue Euangelia Do«
minicalia ¢ Catechifmum docet. Sed opus ¢ft ducibus quibusdam do-
Etrinae ; 9 oportet habere pugnatoves, qui flent in acie contra alin=
vum nationum O linguarum homines., qui funt Dollores | Iudices {5
Magiftri in bac lingua. Fodem incaluit fpiritu feliciflimus quon-
dam in hac alma Varno - Balthica Scripturae interpres, 10,
TARNOVIVS, in Praefatione, Exercitationibus Enangel. praemif-
fa, cui iuflus dolor ob tam iniuftum linguae hebraeae apud
plurimos negle€tum , grauiflimas querelas expreflit. ~ Alia vt
filentio praetereamus /4. c. Sentio , inquit, grauius haec a me dici,
quam fortean pro hac mea actate, Verum , cum (prok dolor 'y aimis
werum fity quod queror, € notius, quam <Vt negari queat, quam tuy-
piter hodie n plerisque Theologiae fludiofis, U aliis nonnullis , qui
eidem dant operam, fontes ipfi, immo tota negligantir Biblia, iuftus in
rve tam ardua zelus haec mibi facile potuit exprimere, Hinc ex ipfis
Pontificiis,, qui reétius fapere didicerunt, linguae hebraeae
cognitioni magnum ftatuunt pretium. Celebris ille ALPHON.
SVS MENDOZA , Auguftinianus, in Quaeft. Pofitiv. Qu. X, aperte
fatetur, eum non poffe vere dici Theologum, qui in litteris
‘ebraicis non fit mediocriter inftitutus, Et BANNES, Domini-
Az CARHE
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canus ille, fi quis alius, notiffimus , non erubefeit confiteri,
fe in extrema adhuc feneftute ebracam lingnam didicifle, ne
amplius ab haereticis rideretur. Quae quum ita fint, modo
laudatus T0. TARNOVIVS in praefatione iam citata non fine
caufla multorum Lutheranorum negligentiam his adcufat ver-
bis : Pontificii vigilant tandem, vigilant Photiniani, dum omnes Biblig
Jacra in fontibus perlufivant. -~ Noswero maximam partem dorminys
Jecuri., nec fontes multum curamits , folis verfionibus deleflari, Fx
iftiusmodi-linguarum Sacrae Scripturae originalium, in pri-
mis linguae hebracag negle@tu in Ecclefia noftra tot in ver-
tendo errores, tot in explicando difficultates & dudum ortae
funt, & in hunc vsque diem manent. Quapropter etiam
grauiflimi Theologi id {ibi negotii datum effe exiftimarunt,
vt ad linguae hebracae cognitionem ferio cohortarentur eos,
qui ad diuinarum rerum intelligentiam fe animum adplicare
profitentur. ~ Huc fpeétant PHILIPPI MELANCHTHONIS
Orationes duae de Studiis linguae hebracae , quae Seletarum
elusdem Declamationum , Argentorati Anno 1 §66. editarum,
Tomo IV. p. 424 feqq. exhibentur : SALOMONIS GLASSII
Sermo. Aufpicalis Cal. Nov. anno 1621. habitus de illo Themate s
Theologo futuvo ita neceffariam effe Hebracae linguae cognitionem, ¢
ea wel plane nen, el difficuter careve poffic, quae Oratio Philolo-
glae Sacrae, aurco eiusdem operi, Lib. IL Part.IL. p, m, §07.
J9g. nferta eft; IOANNIS FECHTII Notfes Chriftianae, Exer=
sitatione I, devfu linguae Sanctae & Primac Philofophiae, Ad eums
dem
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dem quoque feopum tendit JEREMIAE FRIDERICI Differ-

 tatio de Cauffis linguae hebraeae, abs non paucis hucusque negleiae,
& mediis , ad iflas tellendas adbibendis. Nec filentio hic prae~
termittendus eft SIXTINVS AMAMA , quamuis @A,
culus fupplex Paraenefis ad Synodos , Epifcopos & Sf,fpe;'inteﬂd-‘-’?lt'—"f
Ecclefiarum Proveflantivm de excitandis S. S. linguarum fiudiis, hanc
cauflam egregie perorat. - Dolendum modo , furdis narrari fa-
bulam ; dolendum, noftris quoque temporibus in Ecclefia Eu-
angelico-Lutherana rhultos ita efle fecuros, vt linguas biklio-
rum facrorum originales negligant, vt, dum vident, hoftes
Ecclefiae purioris fefe noftris armare armis, in vtramque ta-
men aurem fecuri dormiant. Maxima certe ingratitudo, dum
oblata deonorum DEI fuacultas adeo contennitur , © quidem quod
peccatum auget , in eiusmodi locis, wbi dona gratiae DEI expofita
Junt, & fic in promtu , vt etiam faftidientibus obtrudantur : quae
funt verba ANDREAE MVSCVLI in locis Communibus, ti=
tulo : de Linguis Scripturae. ’

Operae pretium itaque me fadturum effe’autumo, dum

in argumento quodam, ad linguam V. T. originalem perti-

nente, ingenii vires periclitari inftituo. Placet autem eam tan=
gere controuerflam, quae de Hebracorum Litteris atque Pun=

&is in facro V. 'T. Codice iam olim agitata eft, nec hodie fe-

pulta. Quod dum facio, id praeftare conabor, vt probemts

litteras quadratas , in Scriptura V. T. hebraica occurrentes,
' A3 efle
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efle primigenias, & punta tam Vocalium, quam Accentuum
originem omnino divinam habere. In irfa autem thefi cor-
roboranda praefertim {ubfiftam , praetermiflis obieGionum,
: «quae ab aduerfariis formari folent, folutionibus » qui quippe
labor peculiarem quamdam lucubrationem poftulare videtur.
‘Tenuitatis meae probe confcius non ignoro, omni licet opera,
quam humeri mei ferre non recufant, adhibita, illud tamen
tritum Talmudicorum: 1702 091 MY9rmy @Y DD RSy
h. e, Demififti ke in profundum aquarum multarum , & educis teftam
many tua , fi in alium quempiam , certe in me quadrare. Ni-
hilo tamen {eeius , flimulante me iufto quodam vindicandae
huius, cognitu tam neceflariac veritatis » ardore, fingulari
candidi le€toris beneuolentia & aequo iudicio confifus, ipfum
laborem adgredior,

Faxit Summus. rerum arbiter, DEVS, vt hoc, quod fuf-
€ipio , negotium in fan&iflimi fui nominis gloriam &
veritatis confirmationem vergat,

0




TRACTATIO.
CAPVT, I

DE

LITTERIS HEBRAEORVM.

S T.

ontrouerfia de litterarum facrarum , in libris V. T.
Canonicis adhibitarum, charaftere primigenio, mul-
torum ingenia iam dudum exercuit. HancautemIi~

tem dum noftram quoque facere apud animum conftituimus;
ftatum. controuerfiae rite formandum efle, & re noftra exifti-
mamus. . Nolumus iam in eam i’nqu;l'rere quaeftionem = Vtrume
lingua ebracorum fit omnium prima ¢ Quanr controuerfiamy
erudite examinauit IOANNES: BVXTORFFIVS', Filius, in
Differtatione de Linguae Hebraeae Origine (8 Antiquitate, quae’
prima eft in Fasciculo. Differtationum Philologico- Theologi--
carum, vbi p. 21. f7¢. adftruit, primam & antiquiflimam mun--
di linguam , qua DEVS cum primis noftris parentibus in Pa-
radifo locutus eft, fuiffe linguam Hebraeam.. Eamdem quo--
que {ententiam more fito, hoc: eft, folide propugnauit Summe:
Rev, Dn. VAL. ERNEST. LOESCHERYVS; egregium Ecclefiae*
Euangelico-Lutheranae ornamentum,, in Traétatu illo edecu~
Mato de cauﬁir linguae Ebraeae Lib.. 1. Cap. 1L p. 16, qu.‘ cul hoe
in. argumento susr@e eft Cel. 10. GOTTLOB CARRZO-
VIVS
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VIVS in Critica Sacra Part. L Cap. V. Sect. I1.§. IV, J79. p. 174
Jag. Necde eoiamdifputabimus: Virum inuentio litterarum
ad Adamum, anvero ad Mofen , an ad alios transferenda fit?
In hoc argumento qui exerceri cupiunt, adeant V. C. CHRI-
STOPHORI AVGYSTI HEVMANNI Aéa Philofophorum Part.
V. Cap. I (. 23.24. adftruentis, {cribendi artem eo temporis
interuallo, quo pofteri Patriarchae Iacobi in 'Aegypto funt
verfati, effe inuentam. Porro quoque non quaerimus: Vtrum

duftus litterarum Hebraicarum accidentalis in 2vTeypdQes
vetuftioribus quodammodo, diuerfus fit ab eo, quem hodie in
Codicibus,manu exaratis,vel typographorum arte impreflis con-
fpicimus. Eiusmodi enim diuerfitas diuerfis etiam in typis
frequentiflime deprehenditur. Notanda quoque funt, quae
GVILIELMVS POSTELLVS, in antiquitatibus hebraicis ver-
{atiflimus , Libro de Originibus Cap. VII, IX. & XVIL de Hetrya
viae Origine, Religione , Inftituris & Moribus p, 113, J79. G p.2 46.
J7q. de duplici Hebraeorum charaftere memorat. Adfirmat
quippe, duplicem quondam charafterem apud Hebracos in viu
fuiffe, alterum profanum, qui in priuata praefertim & profa-
na, {eriptione obtinuerit, &, qui hodiernus fit Samaritanus,
alferum facratiorem, quihodiernus fit Hebraeus. Addit idem
POSTELLVS, vtrumque charaéterem in deferibenda lege fae-
pe efle adhibitum, itatamen, vt plurima exemplaria com-
munioriifto , hoc eft, Samaritano charaétere , fuerint defcripta,
& cum vyniuerfo populo Ifraelitico communicata ; pauciora ay..
tem charalkere fanctiori, id eft , hebraco exarata, & tam tri-

» bui




bui Leui, quam Collegio LXXII. Seniorum tradita, vt lex fan-
&iori feripta charadtere etiam fan&ioribus in locis adferya-
retur. Hoc fenfu etiam quodammodo admitti poteft, quod
RICH. SIMONIVS, Lib, L Hift. Crit. ¥. T p. 7. feribit: Dis-
crimen Iudaicorum & Samaritanorum charallerwm ilud eft : Seilicer
Iydaici fimpliciores funt, ' magis quadrati ; Samaritani wvero quos=
dam apices aut vncos acuminatos babent. De eo autem iam infti-
tuitur quaeftio : Vtrum chara&er litterarum quadratus, que
hodie Codices V. T. ebraei exarati leguntur, quoad fubftan-
tiam fuam idem {it cum eo, quo Mofes atque Prophetae libros
fuos in <ureypapag confignarunt? An vero hodierna littera-
tum figura quadrata-demum poft folutam captiuitatem Baby-
tonicam ab Esdra eiusque collegisin defcribendis libris facris
fit adhibita , priori charattere repudiato & Samaritanis reli-
&to? Ita formato controuerfiae ftatu prius quaeftionis mem-~
brum adfirmamus , pofterius autem negamus. Vt autem eo
melius de hacce controuerfia iudicari queat , operae pretium
erit cognofcere fententiam eorum , qui efusmodi litterarum
mutationem poft captiuitatem Babylonicam faftam effe con-
tendunt. - Liceat nobis ea, quae hic commemoranda effe pu-
tamus, efferre verbis Viri etiam poft fata Celeberrimi , Dn
T0ANNIS FRANCISCI BVDDEI, qui in Hift. Ecclef. Ver, Teft
Tom, II. Per. II. Se6t. VT, ad §. XIL p. m.804. 7. Sunt,inquit,
iri longe dottiffimi , qui exiftimant, litterarum charalteres, quos ho=
die Sumaritanos vocamus , eos ipfoseffe, quibus Mofes & Prophetae
@ libyis fuis conferibendis wfi funt s immo quirbus ipfe Aémlmmuwﬁm

B ﬁta
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it s qui, cum relitla patria in Cananacam Je confervet , Cananaco-
vum [feu Phoenicum etiam linguam, O cum ea litverarum , quae apud
Phoensces in wfu erant, formas affumferit.  Et his quidem cum Ifraé-
litge omnes usque ad captinitatem Babylonicam fi fint, Iudaeos in

captiitate ifta conflitutos ,  [enfim. eorum charallerum , qui apud
Chaldacos in. vfu erant , quine hodie { Alffyriaci vocari folent ,re-
cepiffe confuetudinem ; hincque adeo- Esdram 5 cum: foluta - ca-
ptivitare Babylonica patriis fedibus veddire effent, euraffe 5 vt libri
Jacri charaftere Chaldueo, fen Affyriavo, cen notivri Tudaeis, foribeven-
Tur, cum interea apud Sawmaritanos per Ifraélitas'ex Affyriaca’ capti-
uitate veduces, antiquiifti & genuini charalleres: conforuarentur, qui
ideo Swmaritanorum vetulerizt nomen.  Primus- in: hanc fententiam
ex Tudagis ingreffus dicitur. TOSEPHVS ALBO, qui faecubo decime
quinto floruit, in libve Ikkarim , quem tamen ex cadem gente pascis
anter reliquos antem ELIAS LEVYT A, fuerint - Jecuti. Ex Chyi~
flianis eamdem amplexus- eft fententiam PETRVS GALATINVE,
de arcan. cathol. veritat. ‘Lib. I. cap. V. guem ARTAS MON-
TANVS, SIXTVS-SENENSIS, GENEBRARDVS, VILLAL-
PANDVS aliique, magno fecuti funt numero. Cimgue ad labefa-
andom Codicis ebraei auélovitatem pluvimum faciat , mixum non eft,
sos . qui Romanae ecclefiae facvis addicli funt, eam auide arripuifle ;
quod aideo praerer antea laudares; (9 ROBERTVS BELLARMI-
NVS feeir. Lib: .- de.verbo Der cap, I itemgue EVSEBIVS
WIFREMBERGIVS, origin. feript. facr. Lib. 1V. cap. XVIL.&
Lib. X1, cap, X. O ex recentioribus PETRVS DANIEL HVETI-
WS, demeafloat, evang. prop. IV, p. 2.50. RICHARDVS: SIMON;,
I{Lil‘ Crit. Vet. Teftam. Lib. LCap. IV. §. IL. p. 133.1qq. ne

quid
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qmd nune de 10. MORINO in exercit. S'm\autan aliisque | dicam,
Ex Criticorum genre' IVSTVS TOSEPHVS SCALIGER eamdem
amplexus eft atque defendit fententiam, in animaduerfion. ed Chron,
-Eufebii p. 62. & 305. ¢ de emend. temp. lib. VIL p. €85. 7
epift. lib, I11. epift. CCXLIL gui & autboritate fua effecit, vt alii
ex codem ordine certatim eum fequerentur ; quod & ISAACVM
CASAVBONVM feciffe conflat , in exercitat. ad annales Baro™
nii, & HVGONEM GROTIVM, iz notis ad lib. de veritate
relig. chrift. lib. L cap. XV. GERHARDVMIOANNEM VOS-
SIVM 1ib, I. Ariftarchi Cap. IX. & XXXI, SAM. BOCHAR-
“TVM, in Canaan. Lib. II. cap. I. BRIANVM WALTONVM,
‘tradt. de ficlis p. 36. 37. item prolegom. 111 n. 29. fqq. CASP.
WASERVM, de nummis lib. IL. cap. III. BART. MAYERVM,
Philol. Sacr. Part. I. pag. 91. Cumprimis autemr LVDOVIEVS
CAPPELLVS bhanc fio adprobauit caleulo fententiam, in arcan.
pun&at. lib. I. cap. VI. grni & deinde in diatribe de litteris E-
bracorum eamdem contra 10. BYXTORFFIVM propugnauit. Sed
nec HERMANNVS CONRINGIVS 2t ea adeo alienus ot in
patadoxis de nummis hebraeorum, guae in fafcic. 1 1. opufculo-
rum a4 hiftoriam ac'philologiam facram fpeltantium, recu/e
proftare ,'cap. VL p. 152.{qq.
-- T |
His jam praeftruétis, id nobis erit agendum, vt probe-
‘Mus, charaéterem . litterarum Fbraicarum quadratum, qui
thlC in facro Codice V. T. in vlu-eft, quoad fubftantiam
effe sumdem , quo M ofes & Px(phét?c I monimentis {uis,
ex diuina- infpiratione conferiptis , vfi funt, adeoque fen-
B2 tentiam
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tentiam de mutatione litterarum, ab Esdra eiusque . Collegis
Sufcepta, fundamento effe deftitutam. In rebus autem fadti
dum teftimoniis fide dignis multum ineffe ponderis merito
exiftimatur, hic etiam iuuabit quosdam excitare teftes fide
dignos , qui adftruunt, nullam litterarum mutationem in
tibris facris deferibendis ab Esdra elusque fociis effe infti-
tutam, fed veteres eosque primigenios charateres ab illis
in deferibendo facro Codice adhibitos effe. Nubem tefti-
um in hoc argumento fiftit 0. BVXTORFFIVS , Fil. in
Diflertatione de Jizterarum hebraicarum genuina Antiguitate (quae
elt quarta in fafciculo Differtationum Philologico-Theologi-
carum) p. 171. fg9. vbi, teftimonia veterum Iudaeorum re-
petens (1) ad Doctores Mifchnicos, Auétores Mifchnae, feu
Textus Talmudici, quos mwan, Tamnaim, vocant; (2) ad
Gemaricos, Auctores Gemarae feu Complementi Talmudici,
quos pINNON, Amoraim, adpellant 5 (3) ad Autores addi-
donum Talmudicarum ; (4) ad Hebracorum Doctores, quos
QN3 , Geonim , h. e. Excellentes & Magnificos vocant; (5)
ad Cabbaliftas, in litteris ebraicis multa myfteria quaeren~
tes, prouocat. Iudaeorum recentiorum teftimonia porroin me-
dium proferens Jaudatus modo BVXTORFFIVS aperte fatetur,
quod recentiores [udaei magno confenfin adferant, chara&te~
rem litterarum ebraicarum quadratum effe antiquiffimum
& ab ipfo Mofe adhibitum , & quod fibi inter Iudaeos recen.

tores nemo, nifi vaus IOSEPHVS ALBO vifus fit, qui ex=
prefle atque diferte fententiam de nouitate lLitterarum he-
braica”
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braicarum fufeeperit defendendam. ~ Audiemusiam quaedam
teftimonia. RABBI IACOB BAR SCHELOMOH BEN CHA"
VIF in libro Yyt 1, En Ifraél , ita feribit s 3anom M@
AIIPIW 927 531 9N 9ED DA 13 (AMD VAN TUR
WA nimbaw anpn M IEYY NN TIER DRD NepIn
bp Einp i) [N e Aen !"'\DW h. e. Quod ifla Scriptura, qua
205 hodie feribimus librum lgis | & ommia Sacra , Scriptura Afchuri
ditla, fi illa ipfa Seriptura ,  quae fuit in tabulis teftimonii , O i
bibro legis , vepofito ad latus avcae foederis Domini, Eit haec quo-
que fententia , quod nempe in defcribendis libris facris nulla
litterarum fadta fit mutatio, comprehendi videtur fub ota-
o Articulo fidei Iudaeorum , qua ynusquisque Iudaeus profi-
tetur 130 (M3 Mwsh AN NN BT AW NMNTY
Y50 w33 m‘m “oan i e. haec lex , quae hodie eft in manibus
noftris , eft ea pfa , quae Mofi in monte Sinai data eft, fine vila
provfus muratione.  Vid. ABARBANELIS Praefatio In IERE=
MIAM. Nec eft, cur Tudaeorum teftimonia in hoc argu=
mento minoris efle momenti credamus. Conftat enim , po=
pulum Iudaicum , cui tradita erant 74 Adpia 700 @cov Rom.
LL 2. tenaciffimum fuiffe eorum, quae in Scriptura 2 DE®
fibi tradita efle cognouerat.

S. 1T,

Silentio etiam praetermittere non poffumus quaedam
Chriftianorum teftimonia, quae pro fententia noftra pugnants
-M ntiquos ecclefiae Patres quod attinet, mirpm non eft, apud

B3 plutis
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plurimos eorumdem altum de hac controuerfia effe filentium,
Perpauci etenim inter illos fuerunt, qui lingaae ebracae &
rerum ebraicarum fufficientem habuerunt notitiam. Ipfum
AVGVSTINVM, magnum ifto aeuo ecclefiae lumen , linguae
hebraicae imperitifimum fuiffe , discimus ex eius Confef.
Lsb. X1 Cap, IIL. & Lib. XV. de Ciuit. Dei Cap. XVII, Recen~
tioribus autem faeculis magno agmine adfunt teftimonia Chri-
ftianorum, eorumque in lingua hebraica verfatiffimorum, qui
- .nullam litterarum ebraicarum in Codice facro mutationem,
foluta captiuitate Babylonica, faltam efle, adfirmant. Cite-
-tur teftis celeberrimus quondam Mirandulae Comes, IOAN-
NES PICVS, in Epifiola ad Ignotum quemdam feribens: - - =
Vt ad ea veniam,, quae de Chaldacorum Hebracorumque litteris defi-
deras, percontatus ego fum facpe Mithridatem {5 multos Hebraeos de
vhis, quae apud Hievonymum in Galeato Prologo leguntur , vbi ille forie
~bit : Eosdem fuifle olim Samaritanorum & Hebraeorum cha-
talteres : Esdram autem, poft inftaurationem Templi fub
“Zorobabel alias adinuenifle litteras, quae nunc funt in viu;
Mefcios fe huius mutationis omnes praedicant, & ( quod eft maius ) pro
gomperto babent., sisden, quibus nunc vtimnr, in Hebraica litteratura,
apicibus , vfos effe Mofer, 45 Patviarchas antiquos omnes.  Cui fen-
tentiae, vt nunc mibi fubuenit , fidem maximam facit feientia Cabalae,
cuius [eriptores | qui cum Esdra in Synodo fuerunt, [ub ipfis charatte-
Wibus ¢ figuris itterarum | quibus nunc Jegem defcriptam habemus,
Aiffirsudafe Mofer dinina Myferia, & volunt & probant, qiod effe nul-
fo moedo poffet fi aliis WMofes -ab his | quibus nunc wtimin, chayatleri-

bus
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bus vfus fuiffet. Nec rationibus deftituitur teftimonium illud,
quod THEODORVS BIBLIANDER, Ecclefiae pariter ac Scho-
lae Tigurinae lumen quondam celeberrimum, in fuo Com-
mentario de optimo dicendi genere Grammaticorum Hebraicorum ex=
hibet, qui p. 76. 7. opinionem , ac fi mutatio litterarum he-
braicarum ab Esdra fa&ta effet, reiiciens, ita pergit: Tantum
wmihi velim confiderent eius opinionis adftipulatores , quomode potuerit
Esdras mutare Soripturam in populo Deiy qua Deus legem fuis digitis
exarauerat., aut quomodo voluerit , qui non patitur, vt pueri loguantur
Asdodicd, & Amoniticd, &' Moabiticd dialeflo - & paucis interieCtis =
Non competit igirur , inquit, vel Esdrae ., vel Nebemiae, vel aliis bo-

minibus fantiffmis eius temporis | quod charalleres patrine linguae,
awt fermonem aboleri voluerine.

S. IV,

Ne autem fola alicrum auétoritate , fed potius rationi-
bus pugnemus, ad aliaiam progredimur. Quod {i ffatum po-
puli Tudaiciy & maximam eius per deportationes difperfionem
confideramus, vix ac ne vix quidem fierl potuit, vt poft ca-
ptinitatem Babylonicam eiusmodi litterarum hebraicarum mu-
fatio ab Esdra eiusque affeclis fusciperetur ac perageretur, non
reclamantibus aliis Tudaeis, qui exemplaria , charatere pri-
maeuo exarata, iam dudum habebant, & tam intra domefti-
¢os parietes, ‘quam in publicis conuentibus, cultusdiuini gra~
ta inftitutis, viurpabant. Robur huius argumenti vt €0 me-~
Tius patescat , proferam illud verbis Cel. Dn. 10. GOTTLOB

CAR-
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CARPZOVIIL, Praefulis apud Lubecenfes Vigilantiflimi atque
Meritiflimi, qui iz Critica Sacra Part. I Cap. V. Sect. V1. §. II. p.
231. graphice admodum: Per Affyriacam , inquit , captinicatent
ingens Iudaicae gentis colonia in Affyriam & Mediam, per Babylo-

nicam Nebucadnezaris haud minor gentisturba in Babyloniam (' Pera
fiam, per veliquiarum gentis fugam II, Reg, XXV. 26. fr, XLL 1.
Jaq. XLIIL 6. infignis copia in Aegyptum delata, indeque porre longe
lateque difperfa, libvos facros, fi minus omnes aliquos tamen O prae~
cipuos fecum portabat, &' ad yfus cum publicas., tum priuatos | feruabat
" deferibebat charatlere primaeno & Mofaico. Numne ergo fieri po~.
suit , vt poft reditum é captiuitate, Esdras cums Synagoga M.omnia pla-
ne 'uetuﬁaCodici: Jacri exemplaria ex tot orbis angulis extivparet, Iudaee=
vum manibus per vriverfum feve ovbem extorquerer | colleta in cumms
Ium aboleret O in eorum locum noua exemplaria, charatlere diuerfis=
Simo exarata , tam incredibili fere copia., tantoque numero quantum
exigebat neceffitns, furrogaret 2 Quis porvo perfuadere fibi patiatur, Iys
daeos tam Jate difper[os ,in Esdrae (9 Iudaeorum Palaeftinenfium firie
ptionem confenfifle , miffo & abietlo primaeuo illa , atque a Mofe ad
Jua vsque tempora propagato chavalere 2 Cum peruicaciflima gentis
indoles , O tenaciffima_prifci movis veligio dicam , an Juperfiitio, paffa
nunquam fuiflet, vt charallerem 0séodorov, guo Tabulas Jegis DEJ
digito fignatas acceperat,cum nouo,ab idololatris mutyato,permutaret chae
vattere , O [anétiffima Numinis oracula . quae ex omnibus diyinitge
tis documentis veduci genti una fuppetebant, gentili O profane inducret
Jehemate. Iudaeos vero ex captiuitate Babylonica reduces eo-
dem vios effe Zelo in conferpandis lis, quae ad facra exterius

fpeltant
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fpe&ant, PHILONIS comprobatur teftimonio Zib. II. de wita
Mofis: Conftat etiam ex Talmude , Iudaeos finales hebraeo-
rum litteras, cum a Prophetis eas introdutas efle audirent,
primum repudiaffe , & tum demum admififfe, cum easdem
a Mofe iam adhibitas fuiffe cognouiffent. Nec vilo modo no-
bis fit verifimile , Esdram , verae in Deum pietatis cultorem
haud fucatum, fine fpeciali DEI mandato tale quid in fanctio-
r1 litteratura fibi fumere voluifle.

s. V.

Nouum quoddam pro fententia noftra pugnans argumen=
tum defumitur ex Hebracorum litteris, fimilitudinem quam-
dam inter fe habentibus, quae translatores Chaldaeos, Grae-
cos & Latinos faepe fefellerunt , & ex culpa le&toris mi-
hus adtenti etiam in tranfcripto Codice Samaritano varios
pepererunt lapfus. Dari litteras Hebragorum adfines, & quoad
figuram quodammodo inter fe conuenientes, ipfa alphabeti
hebraici infpeftio edocet. Sic 3 & 2. X &I &I.N&
M. Y& 1. &, nec non aliae quaedamin ipfa figura quams
dam habent cognationem. Quod fi autem Chaldagum pa-
raphraften , verfionem Graecam LXX. interpretum , verfio-
nem Latinam Vulgatam confulimus, multa deprehenduntur
loca, in quibus Verfionum iftarum auftores humani quid
pafli funt, id quod in iis potiffimum locis contigit, in qui-
bus Hebracorum litterae facili errore cum aliis permutabi<
les occyrrynt, Ifiusmodi litterarum , perperam inter fe per<
c mu<
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mutatarum exempla ex Verfione LXX. wirali magno ftudie
collegit IOANNES HENRICVS HOTTINGERVS in Thefay-
20 Philologico feu Claui Scripturae , Lib. III, Cap. III. Seét. II,
Qu. XV.p. 356.f49. Ex verfionibus autem Graecis, Chaldai-
cis & Latinis largam iftiusmodi exemplorum meffem metere
Yicet ex LVDOVICI CAPPELLI Critica Sacra Lib. TV Cap. V.
#-248. Jgg. & Lib. V. p. 323. fyg. nec non ex STEPHANI
MORINI Excercitationibus, de lingua primaena Excercit, 11, Cap,
Vill. p. 236. Jz9. Aberrationes autem, quae in ipfum Pen-
tateuchum Samaritanum ex litterarum hebraicarum cognata-
rum confufione irrepferunt, idem MORINVS Z c. Czp. V7,
2. 119, fgg. indicat. Iam vero errores, ex litterarum hebra-
icarum , quoad figuram quodammodo inter fe conuenien-
tium , permutatione orti, edocent , iftos , ex cauflis modo
memoratis qui aberrarunt,translatores, in verfionibus fuis cha-
ralterem litterarum hebraicarum quadratum effe fecutos, a-
deoque hunc charaéterem pro authentico habuiffe. Fontes
Samaritanos fi habuiffent translatores illi, litteras iftas con-
fundere hoc modo non potuiffent , fiquidem iftiusmodi
fitterarum , ex quarum confufione Secriptores memorati abeg-
rationes in Verfionibus ortas effe contendunt , apud Sama-
ritanos magna eft diffimilitudo. Non negamus, dari ctiam
quosdarn Samaritanorum litteras, quae figurd maxime inter
fe conueniunt. In illis autem locis, in quibus Samarita-
norum lingua litteras habet figura adfines, hanc a Codice
biebraco diferepantiam non inueniri, Critici dudum obfer-

uarunt,

2
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varunt. Hine EVDOVICVS CAPPELLVS fuo fe jugulare
gladio videtur, locis' fam adlegatis magno conatu common-
ftrans, verfionum a textu hebraeo difcrepantiam ex littera-
rum hebraicarum adfinium permutatione effe profetam. Ex
his itaque colligimus, omnes, quos diximus, Scripturae fa=
crae translatores , & ipfos Pentateuchi Samaritani defcripto-
res in V. T. Scriptura, charatere litterarum hebraicarum
quadrato vfos effe. Quis autem fibi perfuadebit, tot eru-
ditos translatores & follertes litterarum facrarum fcrutatores
authenticum f{acrorum Bibliorum charalterem ignorafle, aut
fpurium pro genuino fcrutari voluiffe?

A

§. VI

Silentio quoque praetermittenda non funt alia me-
menta , quae pro ftatuminanda thefi noftra faciunt. Quod
fi quis exiftimauerit , eracula diuina a Mofe & aliis viris
fanttis ante captivitatem Babylonicam litteris Samaritanis ef-
fe confignata , ab illo exfpetaremus , vt nobis oftendat,
aliquam inter Tudacos exemplarium biblicorum , litteris Sa-
maritanis exaratorum , memoriam, vel lacinia quaedam fu-
perefle, aut traditionem exftare quamdam de feriptione  ta-
bularum legis, charaétere Samaritano fa&ta. Quodfi enim
In Scriptura V. 7T. ante deportationem Babylonicam cha-
Tafter primacuus atque authenticus fuiffet Samaritanus, tale
quid omnino exfpeftari poffet. At enim vero, fi genuina

C2 ludacos
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Tudaeorum monimenta perluftraveris, nec vola, nec vefti-
gium inuenietur eorum , ex quibus concludi queat, cha-
ralterem litterarum Samaritanarum effe primigenium, & ab
ipfis feriptoribus facris primitus adhibitum. Nec eft , cur
ad Pentateuchum Samaritanum aliquis hic prouocet. Il
lum enim hebraei Codicis anéysagor effe, Critici atque
Theologi praeftantiflimi dudum evicerunt. Aliorum lucua
brationes vt taceam , copiofe atque erudite de Pentateucho
Samaritano commentatus eft Summe Rev. Dn. IOANNES
GOTTLOB CARPZOVIVS in Critica Sacra Parr. Il. Cap. IV. p.
§85. /z7. Conferri etiam meretur V. C. IAC. FRID. REIM-
MANNI Einleitung in die Hiftorie tet Theologie inggemeits
und dev Xudifchen Theologie ing befondete Lib. L Cap. VLS. 3.
P 108. Jqq. Quae autem de Pentateucho Samaritano inter
ANTONIVM wan DALE & STEPHANVM MORINVM dis-
ceptata funt, legi poterunt in epiftolis quibusdam, quae AN-
TONII van DALE Differtationibus : de Origine ac progre[fu Idolo-
latrige & Superflitionum , de vera & falfa Prophetia, nec non de
Diinationibus Wololatricis Fudaeorum adnexae funt. p. 681. f77.

§., VIL

Vrgeri etiam poteft argumentum, ex Marth. V. 18, de-
promptum , vbi dulciflimus SALVATOR ad legem ita con--
fideratam, vt a DEO lata eft, refpiciens, pronunciat
Ly ydp Ayw vy, tws @y wagéAdn o ovgaves xah 4 i .

~ P ? > ~ 4 2
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wedvra yévyras. N, €. Amen enim. dico wobis , vsque dum practerie~
¥it coelum  rerva, Iota wmum aut vais apex nov practevibit ex fe
ge, donec ommia fiamt, In his verbis CHRISTVS de ea loqui-
tur lege , in qua littera Jod eft minima. Hoc vero de
charadtere litterarum Samaritanarum dici nullo modo poteft,
dum TYota in alphabeto- Samaritanorum littera eft fatis ma-
gna.  Quod fi vero litteras Hebracorum quadratas confide-
tamus, litteram Jod in ifto alphabeto effe Iitteram mini=
mam, ad oculum patet. Hine etiam CASPAR NEVMAN-
NVS-in €lavi domus Heber in tabula quadam. ad pag. 146.
oftendit, 15 fo4 Hebracorum omnium litterarum hebraica<
tum matrem effe ac fundamentum; & ex illo, dum repeti-
tur, eiusque pofitus multis modis variatur, omnes Hebraeo~
rum litteras prodire. Non ignoramus quidem , WALTO-
NVM eiusque affeclas hic clamitare: Ex oraculo ifto CHRI=
STI hoe tantum elici poffe ,. quod: aetate CHRISTI litterae:
quadratae in- deferibenda lege fint adhibitae ; Non vero,
qguod iftae litterae quadratae etiam Mofis, Dauidis, lefaiae
& Ieremiae temporibus, in. lege & aliis V. T.. libris authene
ticis viguerint. Huic autem xf’]ﬂ'@uy;’-n‘o opponimus verba:
Magnifici DN.. VAL.. ERNESTI LOESCHERI in libro = De
Casiffis: linguae hebraeae Lib, I1, Cap. I. §. XII. p. 214 ita pro«
nunclantis 3 Cum Sersator argumento contra werbi dinini interpo=
latores geneyal; vtens y unierfalem de minimis ex Hebraeorum lege
““m?uam vollendis woluntatis diuinae fanShionem proferat , velliys
$Mitting aguit o qui Iota in eissdem aurhenricis exemplaribys Jemper

Cz litse=
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litterarum minimam fuiffe credunt.  Ad tempora quoque ante-
cedentia hunc fermonem CHRISTI extendendum effe, ex
ipfo contextu patet, dum dulciflimus Swryg de pefpetus
verbi diuini, litteris comprehenfi, duratione loguitur. De
eo autem textu fi tantum intelligeretur, qui tempore CHRI-
STI, vifibili forma in his terris-verfantis, fuit, non poﬂ'ét‘
dici, durationem verbi diuini feripti effe perpetuam & im-
mutabilem. Placet hic etiam adiicere verba DN, 10. FRAN-
CISCI BYDDEI, qui in Hiftoria Ecclefiaftica V. T. Tom. II.
Der. II, Seét, V1. ad §. XIL p. m, 868. de Oraculo Matth. V.
18. ita pronunciat 3 = = Hinc nowum fimul ex evdem loco oritur
argumentum ; Cum ne in vnicy quia’em littera mutationem guamdam

Jubive debeat verbum diuinum, multo minus quoad ommnes totius ale
phabeti litteras , illud mucatum effe.

§. VIIL

Tam notum etiam eft, quam quod notiffimum , non
Tudaeos folum, verum etiam quosdam Chriftianorum in
litteris Hebraeorum , inufitato & extraordinario modo feri-
ptis, myfteria quaerere. v. c. Quando EL IX. 7. in voce
7'73"’?(7 i. e. ad multiplicandum , @ finale , quod alias’ Mem
claufum vocatur , pro altero © quod Mem apertum dici
{olet , ponitur, Rabbini contendunt, leSorem moneri, vt
myfticum quid ibi infinuatam intelligat. Sic RABBI SCHAM-
MAY in libro Sanbedr. exiftimat , écculto quodam fupputa-

$ionis artificio numerym annorum a tempore vaticinii hu-
: ius
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i e b

us ad terhpus exhibendi Mefliae fignificari.  Alif arcanam
regni Chrifti dilatationem, quae etiam ex Luc. XVIZL oo o,
conftat, hac littera, extraordinario modo feripta, indicari ay-
bitrantur : A qua opinione non alienus eft IOANNES CAL-
VINVS, qui in Commentario ad . Z Mibi, inquit, wrilis
effe videtur admonitio 5 ne putavent fideles , externa opulentia [plen=
didum fore Chrifti vegnum atque ita mundanos triumphos vana fpe
baurivent ; [ed tantum inter varias preffuras [peravent arcanam dila-
tationem vegni , quie promiflz ¢ff, Aliorum opiniones de hacce
littera, extraordinario modo fcripta, iani tacemus. Sic &
contrario deprehenditur etiam 9 apertum pro @ claufo, Ve,
IL 13. in fine vocis ®7. Agitur in ifto loco de disruptione
murorum Hierofolymitanorum. Hinc ea quibusdam enata
eft opinio, Prophetam ipfa litterae figura extraordinaria mi-
feram rurorum rupturam ob oculos ponere voluiffe. Fruftra
autem in littera aliqua finali, aut alia, loco finalis litterae po-
fita, myfterium, & occulta quaedam fignificatio quaerere-
tur , fi Samaritanorum litterae effent primaevae & ab ipfis
Scriptoribus @eomvedsag primitus adhibitae, cum in Samari-

tanorum alphabeto. nulla fit forma peculiaris vlius litterae
finalis,

$. IX.
Denique & hoc addi poffe opinamur’, quod Samaritani
2 Tudaets, non autem Iudaei a Samaritanis in religione defe.
Cerint,  Pari etiam modo'in fesiptione Iudaci antiquas figu-
s
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tas retinuiffe ; Samaritani vero, ceu Schismatici, vt in aliis
quoque a. populo Tudaico difcederent, characteres littera-
rum immutaffe non immerito iudicantur. Alia, quaehicad-
ferri poffent, .data opera practermittimus, dum potiora tan~
tum in medium adferre conftitutum nobis fuit. Placet au-
tem huic Capiti finem imponere verbis Ce/. EZECHIELIS
SPANHEMII, qui in Dif. 1L de Pracftantia & VJu Numisma-
tum Antiguorum Tom. 1. p.64.  Vero vtigue magis, inquit, con-
Jentaneum videtur , ftatuere, veftitutam ab Esdra, vna cum wveters
gentis traditionum tenacifimae cultu , & Jacro codice , eamdem ., qua
olim ille fuit exaratus Jeripturam ;. quam vno Samavitanorum odio,
eam ab illo fuille contino immutatam ; priovemque , quae a DEG
fuerat , welut confecrata , Sumaritanis demum , quos eodem cum
gentilibus Joco habuerunt , vt id a Talmudicis O Mifchnicis quidens
Doétoribuis afiisque Magifiroram coryphacis  dicitur , relitam ad-
Srmare,

CAPYT. II

DE

VYOCALIBYVS HEBRAEORVYM.

§ L

bsHebracorum litteris, quo nomine Confonantes apud
illos infigniuntar , iam progredimur ad Vocales,
4 quas vna cum accentibus Punéta adpellare confue-

gerunt,  Daritur apud Hebracos etiam punéta litteraria, quae
litteris
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litteris infiguntur, vel inferibuntur, eum in finem, vt lit-

terarum dirigatur pronunciatio; qualia {unt Dagefch v, ¢,

in 3, 5, %, 3, % 5 Mappick v. ¢ in #-& punétum,quod
vel in dextro, vel in finifiro cornu 7% w locum occupat.
In fenfu autem eminentiori Vocales & Accentus punéto-

fum nomine veniunt, quia tam Vocalium, quam Accen-

tuum mater & origo punétum effe exiftimatur. Comp.

CASP, NEVMANNI Clauis Domus Heber. Parte III, de Pun-

Eis Helbracorum p. 7. f79. qui etiam p.o. relte adftruit, pun-

&a in vniverfum omnia fuo modo ad leGionem & pronun-

Ciationem facere, quaedam autem eorum ita effe neceffaria,

vt fine illis ne concipi quidem pofiit letio vlla. Adpun-

&a Vocalia quod adtinet, ipfa linguae cuiuslibet indoles do-

cet , vocales ad fyllabarum enunciationem omnino necef~

farias effe , vnde etiam linguam hebraicam vocalibus num-

quam plane caruiffe,, apud omnes in confeflo eft. Suntau-

tem, qui contendunt, vocales, quibus hodie vtimur, in

Codice Bibliorum hebraco olim non comparuiffe,, fed earum

leco litteras “N, quas Grammatici inde NYPR MIDNS hoe

eft, Marres Leftionis, adpellare folent , adhibitas fuiffe, hoc

" quidem modo, vt ¥, vocales a & e; 1, vocaleso & u; &
“denique, vocalem i exprefferit. vid. CAMPEGIVS VI-

TRINGA in Obferuar. Sacr. Lib. I. Cap, IL. p. 186. Magis pin-

git & amplius ornat hanc fententiam STEPH. MORINVS,
I‘;xtrcit. de lingua primaeva Part L p. 339. fq9. tribus iftis litte-

MSmemoratis tres adhucalias, videlicet yqny addens, & apere

D te
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te pronuncians, litteras yamymy vocalium munere olim fun-
&as effe, hoc quidem modo, vt N,a; M, e vel ¢; 3, Latino-
rum v & Graecorum v3M, e longum aut duplicatum, Grae-
corum 73 % ,1 & Graecorum it ; ¥, 0 & Graecorum o vel w
referat. Multis fane haec opinio premitur difficultatibus. In
primis vero, admiffa hac hypothefi, concedendum , eiusmodi
litteras, loco vocalium quondam adhibitas , ex innumeris Scri-
ptarae facrae locis periiffe, id quod tamen effato Chrifti Matth.
V.18.repugnaret. Contra STEPH., MORINVM in hac cauft
fa etiam calamum ftrinxit CHRISTIANVS. ZOEGA. in Dif-
Jertatione Philologica de Hebracorum Vacalibus.

8. IL

Hanc opinionem de litteris quibusdam , vocalium vice:
in codice bibliorum hebraeo olim funéis, qui propugnants
de ofigine vocalium Hebraeorum, in facris bibliis hodie oc-
currentium, docent, eas eum in finem inuentas, & loco lit-
terarum sy, aut ex mente STEPH. MORINI loco litterarum
ymnn fubftitutas effe , quoniam illae certiora & euiden-
tiora verae letionis indicia exhiberent, quam iftae litterae
fuppeditare potuiffent. Quapropter etiam CAMPEGIVS VI-
TRINGA L c. p. 185. mentem fuam explicans : Punéla
illa wocalia , inquit, guae hodie fub litteris hebracis forma quadrata
Fenata wvidemus o eam ob cauflam a Iudaeis diligenter adinuenta

Junt 5 wr wers legendse  facrae  [oripturae  vatio  conferua-
E yetur,
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vetur o U ad pofleritatem. transmitteretur. i enim cum
deflruttum viderent Templum - - - - omni fludio U indufivia injg
incubyerunt | vt Scriptura Sucra ilibata conferuaretur , U @ pofteris
Suis fecundum traditionem maiorum legeretur., Hoc itaque VI-
TRINGA, &, qui hac in hypothefi cum eo faciunt , conce-
dere debent quod ope vocalium leétio textus hebrael in
Scriptura V. T. certior reddatur atque euidentior, Singularis
vero & ficulneis nixa argumentis eft opinio, quam CHRISTIA-
NVS RAVIVS in orthographicis ' hypomnematibus Delineationis
Orthographiae {5 Analogiae Elraicae (quod opus Amfielodami
anno MDCXLVI in 4. typis expreflum lucem adfpexit pub-
licam ) fiftit. Ex eo enim, quod Arabes diverfarum prouin-
clarum , qui, dum arabice mutuo inter fe loquuntur , pro-
pter diverfam linguae fuae pronunciationem fe inuicem ve]
difficulter admodum, vel plane non intelligunt, mentem {uam
cum aliis , Arabicam linguam callentibus , a quibus ore lo-
quentes non inte]!iguntur , feribendo , absque punélis licet
{eribant , feliciter communicare queant : p. 16. num. 16. f¢q.ita
colligit: Ergo noftri non debent nimium tribuere vocalibus & pronun-
ciationi, quianibil per f¢ faciunt ad Jenfum, neque per fe linguam red-
dunt faciligrem.  Sed contra Confonantibus folis diligentifime eft [ty
dendum , ve quae folae exhibeant effentiam linguwarum Orientaliym,
Si enim Vocales facerent ad intelle€lum lbrorum | wti in Lativis,

Graecis 3 omnibus Europaeis , tum gentes & Orientales omnibus e

®dfcribevent , vti nos ommibus wocibus Vocales addimus, At quia

Vocates yipii Saciunt fingularis © magni ad fenfum itaque illas o-
D2
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mittunt, G quia folae livterae fenfum abfoluuns , quem dirigere Jdebes
audicium lettoris, itaque illas folas feribune, Non erat, cur RA-
VIVS ex hoc capite officium atque vfum vocalium minoris
faceret & exagitaret, dum haec omnia a diuerfo pronuncian-
di modo pendent. Rem fimili quodam exemplo illuf: rabimus.
Non raro contingit, vt incolae Saxoniae inferioris eos , qui
in prouinciis guibusdam Saxoniae fuperioris nati atque edu-
cati funt, loquentes difficulter admodum  intelligant. Quod
fi autem diftarum prouinciarum incolae cum incolis Saxo-
niae inferioris in vernacula fua feribendo quaedam commu-
micant, illi facile ab hisintelliguntur. Ex quo patet, 4 di-
uer{o pronunciandi modo effe, quando inferioris Saxoniae
incolae incolas Saxoniae fuperioris loquentes non adeo proms
pte intelligunt, :

S, 1,

Vt autem de mente eorum, qui vocalibus , in Scriptura
V.T.hebraica occurrentibus non eamdem cum litteris origie
nem atque aetatem tribuunt, eo melius conftet, notamus,{en-
tentiae huius patronos in multis hic ebuenientibus circums
ftantiis inter fe diflfentire. Varia dantur fententiarum di~
wortia, quando de tempore, quod primam vocalium origi-
nem vidit, quaeritur. Alii enim Esdrae & Viris syr‘mgogae
Magnae inuentionis gloriam tribuunt, cuius fententiae pro=
pugnatores exhibet IOANNES BVXTORFIVS, 7Tvait, de
Runélorum Autiquitate & Origine Part, 1L Cap, Lp. 313./79. Alid

vero
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vero punéta paullo poft aetatem Esdrae 4 Maforethis effe in=
uenta contendunt: Cui {ententiae adftipulatur Anglus ille, fi
quis alius, notiflimus , HVMPHREDVS PRIDEAVX in libra
_cul titulus :  Conneltion of the old and new Teftament, Part. I,
P 352. fz3. Non exiguus quoque numerus eft eorum , qui
poft écdonwrw oo Adyww vocales demum inuentas efic au-
gurantur, qui tamen circa definitam temporis aeram vari-
ant. Alii etenim flatim poft vrbis & Templi Hierofoly-
mitani excidium pun&ta vocalium fios vidiffe natales perhi~
bent, quorum partibus etiam fauet CAMP. VITRINGA, ver-
bis in praecedente §.II ex Obferuat. Sacr. Lib. I. Cap. IL.p. 186,
adlegatis, Alii ad V. vel VI poft reparatam humani generis
falutem faeculum pun&torum referunt inuentionem, & Mafo-
rethas Tiberienfes Vocalium pariter ac Accentuum in Codi-
¢e V. T. hebraeo autores efle contendunt.: Quam {ententi-
am variis pigmentis colorare & magno- firepitu propugnare
fuduit ELIAS LEVITA, ludaeus Germanus, ita tamen,
vt nullum antiquitatis teftimonium fide. dignum in medium
protulerit, Vid. einsdem Pracfar. I11. ad librum : [=PBN S=DYy
Maforeth Hammaforeth, quae 4 SEB. MVNSTERO exparte in:
latinam translata eft linguam, &4 10. MORINO. in Excer-
Sitationibus Biblicis paflim , locis frequenter adduéis, ad partes:
vocata. Comp. JOANNES CHRISTOPHORVS WOLFIVSin
Bibliotheca Hebraea Part. 11, Lib. III.. Cap. IL.§. 1X. p. 480. Jag-
Alii denique ad faeculum XI. vocalium inuentionem referen=
dam effe opinantur , quae eft fententia RICH. SIMONIL,

D3 quemx
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quemadmodum eius ex Hiff. Crir. V, T_ & Disquifit. Crit. de Va-
viis Bibliorum editionsbus facpe laudatus 10, GOTTLOB ( ARP-
ZOVIVS in Crit, 8. Part. 1. Cap. VI, p. 310. oftendit, Varias
quoque fententias de Vocalium & Accentuum inuentoribus
recenfuit & fub examen vocauit celeberrimi nominis® Philo-

Jogus, IOANNES LEVSDENIVS, in Philologo Hebraeo, Dif-

Jertatione X1 quae eft: de genuina Punflorum Vocolium & de-
seotuwn in V. T. Antiquitate p. 110. [qq.

S. v,

Praeterea etiam illi, qui vocales litteris coaeuas effe ne-
gant, in diuverfas abeunt partes, quando de leftione, quae
vocalium beneficio inftituitur |, quaeftio formari folet. In
recenfendss potioribus in hac hypothefi fententiis otia mihi fa-
cit Praecellentiflimi Domini Praefidis mei Differtatio Hiftorico-Cri-
tica,de Litteris atque Puntlis in Scriptura V. T. Hebraicis,quae anno
1734. in hac alma Roftochienfi publicata ef.  Liceat mihi
ex huius Differtationis §. 7 p. 12. f7. haec excerpere & 'in
vium meum vertere verba : Sunt, qui quondam ., deficientibus
adhuc Vocalibus , delionem ab Hebraeis in Codice Jacro eadem vatio~
ne , quae hodie , textu Vicalibus iam animato , obtinet. inflitutam
Fuilfe contendunt., adeoque ex hyporhefi de Vocalibus recens inyentis,
O testiti hebraco additis , nullum periculum prouenire poffe arbitran-

“r, Eft ‘haec feutentia 'ELIAE LEVITAE 5 QUi quoniam o

Houam ' antea inufitatam , fed talem ., quae Mof O veliquis firs.

| provibus Jacris wetepta fuit, dectionem prodiiffe flatuit 5 negat, Mafo-

vetha=
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retharum verba de punélis & dictionum: numero fallfanda effe aut mu=
tanda. Habet bacin parte spolmPo IAC. GVSSETVM in Com-
mentario de lingua Hebraea, p. 755. b, Contra ea autem alii,
Jeftionem s quae mi;zzﬁerio Vocalium inﬁituitur, Prarﬁu nouam a
veteri legends ac pronunciandi mode diuerfam effe  adfirmant o bane
degendi yationem Maforethicam vocitantes. . Adftipulantur huic [en~
tentize ZWINGLIVS, & STEPH. MORINVS, recentiori vero
actate. MASCLEFIVS, qui Maforethicam: illam legendi rationem,
ceu plane nouam | licite vepudiari &' cum olia pro lubitu commutari
poffe , flatuens refle wapular CL 10. CHRIST. WOLFIO, iz
Methodo Hebraifmi noua, Hamb. 1716. His accedunt, qué
Maforethas “in puntlis addendis conieturam magis , quam germanam
traditionem fecutos fuille , adeoque in multis-a wvero aberraffe cla=
mitant.  In bac qutem [fententia LVD. CAPPELLVM in Arca~
no Punationis Reuelato pafim , RICH. SIMONIVM in Hift.
Crit. V. T. Lib. 1, Cap. XXIV. fqq. & 10. CLERICVM
in Artis Criticae Part. I Cap. IV. §. 1.num. 4.p.75. {qq. depre-
hendi conflat,  Vherius de leStione ope vocalium inftituta
agunt 10. CHRIST. WOLFIVS, o vir év dylac, in Bibliotheca
Hebraea 1, . §. XIIL p. 485. fg7. & Summe Reu. Dn. 10
GOTTL. CARPZOVIVS /.. p. 309./74-

8 Ve

Ad thefin ipfam fam accedimus propius. Praemonenda
“\ltem quaedam prius funt, quam argumenta, pro {enten-
Ya nofira pugnantia,, adferamus. . In primis notamus , non

omnes
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omues illos, qui pun&a vocalium & accentuum litteris coae-
ua efle negant, eodem loco effe habendos. Quidam enim
mentem fuam ita exponunt, vt certitudo legendi ac inter-
pretandi Scripturam Sacram cum ipforum fententia commo-
de fatis ftare queat. Alii autem ita fentiunt, vt autoritati
& integritati facri Codicis hebraei multum detrahant. Ad
priorem claffem referendi funt illi , qui opinantur, pun&a
vocallum atque accentuum Hebraeorum in bibliis facris di-
uinag omnino effe originis, & ex mente Mofis, Propheta-
rum reliquorumque Scriptorum facrorum expreffa , & Mofi
inmonte Sinai tradita, ita tamen, vttantum fecundum pro-
nunciationem & lectionem, non autem fecundum ipfam
feriptionem adfuerint, Hoc vero ita faltum effe, auguran.
/tur: Genuinam atque veram legendi & pronunciandi ratio=
nem per ftraditionem oralem fuiffe propagatam ac conferuz-
tam, adeo, vt Mofes hanc genuinam punétorum rationem
tradidifiet Iofuae, Iofua Senioribus, Seniores Prophetis, Pro-
phetae Viris Synagogae Magnae, cuius caput atque Praefes
Esdra fuit ; Esdram vero cum Collegis, Viris Synagogae
Magnae, non fine adflatu aliquo diuino punéta litteris ad-
didiffe. Alil autem punétis vocalium atque accentuum hu- .
manam duntaxat originem tribuunt ; inuentionis gloriam
vel Maforethis Tiberienfibus, vel duobus Hebraeorum Criti-
cis celebribus, videlicet BEN ASCHER , & BEN NAPH-
TALI, plerumque vindicantes ; Hinc etiam fibi perfuadent,
punéta hodierna licite mutari, & alia ipforum loco fubfitui
pofle,
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poffe,, fi fenfum quidem commodiorem alia punétatio indi-
caret. Hos 1pfos autem auétoritati Scripturae Sacrae, & cer-
titudini interpretandi verbum diuinum maxime detrahere,
quis eft, qui non perfpicit ? Hinc Pontificii, ne ATPET LAY
facrarum litterarum robur extimefcere’ debeant , ambabus
hanc ample@untur opinionem, adeo, vt ROBERTVS BEL«
LARMINVS Lib, I. de Verbo DEI Cap. II. audalter fatis fcri-
bat : Punfts extrinfecus addita funt; poffumus itague,’ fi volumus,
puntiy derrobere 3 aliter Jegere. Nec erubefcit THOMAS STA-
PLEF*“O?‘I"‘J-S- Contron. V. Quaeft. 11l Art. I. ore impudente
Pronunciare : Adpofitione puntiorum vocalium Ebyaismus eft vitige
tus, O ab eo vsque tempore non poreft amplius hebraeus textus au-
thenticus effe aut verfionwm norma. Magis mirandum , immo do-
lendum, in caftris etiam Proteftantium eiusmodi cani canti-
lenam. Hoc autem fieri LVDOVICVS CAPPELLVS , Cal-
uino-Reformatus , fuo comprobat exemplo, qui in Arcane
FPunélationis Reuelato paflim adfirmat, punéta pro arbitrio in~
Q'C_TPTGHS‘ variari poffe. Sic enim Z c. P m. 784. mentem {uam
bis explicat verbis: 44 loca obfturn , dubia &5 ambigua quod ad-
tinet quae vayviam poflurt admittere puntiarionem quis iure cos=
queratuy aut indignetuy | S quis aliam proferat punélationem , quae
Jenfum  alium tam verum , tan commodum | ram cobaerentem ¢ oy
Jonum paviat, autetiam weriorem & commodiorem quam fit ile, qui
vritiy ex Dodierna Maforethica,  Et paullo poft pergit : Sane,
J* noua iftis in locis punilatio claviorem , commodiorem & veriorem
Jenfium paviat , nulla Maforetbarum veligione tencri {]c’[!ﬁ}l‘.’{.f, vt 2on

E iflam
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iflam nouam potius, quam illam Maforethicam fequarmur. Qua au-
tem fronte CAPPELLYVS haec {cripferit, ex mox dicendis cla-
xius k)ateun

S VL

Vt autem conftet, quinam illi fint, qui de vocalium
hebraicarum origine & audtoritate minus. reéte fentiunt, in
primis hic nominabimus ELIAM LEVITAM, LVDOVICVM
CAPPELLVM, THOMAM ERPENIV M, ISAACVM CASAV-
BONVM , IOSEPHVM 1VSTEVM SCALIGERVM , ISAA-
CVM VOSSIVM , ICANNEM DRVSIVM, ARNOLDVM
BOOTIVM , - ANDREAM: RIVET VM, LVDOVICVM px
DIEV , EVGONEM GROTIVM ,; ERIDERICVM SPANHE-
MIVM , FESTVM HOMMIVM , THEODORVM BEZAM,
IOANNEM SELDENVM, BRIANVM WALTQONVM, AN-
DREAM SENNERTVM, IACOBVM BASNAGIVM, FRAN-
CISCYM BYVRMANNVM, RICHARDVM (SIMONIVM, PHI-
LIPPVM a LIMBORCH , STEPHANVM: MORINVM, CAM-
PEGIVM VITRINGAM , IOANNEM CLERICVM, CHRI-

STOPHORVM AVGV‘:;TVM HEVMANNVM , & alios.
Contra eos itaque dum pugnamus, quil vocahbus, in Codice
bibliorum hebraeo. obuiis, diuinam denegant originemn, the-
fin. noftram exprimere: placet: verbis 1VSTI CHRISTO-
RHORI SCHOMERI , Theologi quondam. Roftochienfis,
seQodoFia glona celeberrimi, in Collegio Nouiffimarum. Contro-

unfa-
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werfiarum Cap. 3L §. V. pag. 20 ita feribentss & Punia: Vocalia

Hebraeorum i facro textu eiusdem auslovitatis funt . cuius ipfae Jit-

terae , O procul dubio iisdem coseun , ad minimum Esdrae aetate
#non vecentiora, lam monuimus in §. V., fententiam eoru,m
qui docent, qued per traditionem quamdam z'mewcagz'd‘o-rav,
dirigente & lapfum omnem praecauente Seomiensia, ab Es-
dra vocales litteris fuerint adiettae, non derogare auétoritati
& integritati facri codicis. Idem etiam fatentur grauiflimi
Theologi, ex quorum numero hac vice duumuiros tantum
excitabo celeberrimos, 10. CHRISTOPHORVM WOLFIVM,
in Biblisthecq Helvaea Pare. 11 Lib, 111, Cap. 1!, §. XIV. p. 486.
& I0 GOTTLOB CARPZOVIVM in Crit, Sacra Part. I, Cap.
V. Seft. Vil ad §. XL wum. L p. 243,

§. VIL

Nobis itaque jam erit probandum , vocales in codice

V, T. hebraeo occurrentes ,» non effe inuentum aliquod hy-
?nam:m, {ed easdem diuina gaudere origine., Licebit hic
0 expofitione argumenti, magna ex parte hiftoricl, in me-
dium adferre teffimonia fide digna. Ethoc quidem modoite-
rum ad teftimonia Judaeorum prouocamus. Ipfi etiam ad-
uerfarii nofiri tunc quidem, quando Iudaeos pro fua fen-
tentia adiegare poffunt, ipforum teftimoniis multum tribu-
unt, Hinc BRIANVS WALTONVS in Proleg. Bibl. p. 65,
diferte fatetur, nullum firmius fuse fententiae (de Verfione
E 2 : LXX.
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LXX. Interpretum) argumentum efle, quam teftimonium
Tudacorum & fcriptorum Iudaicorum , & p. 93. adferit , vni-
cuique genti in rebus {uis, nifi contrarium oftendi podlit ,
credendum effe. Ipfe quoque LVDOVICVS CAPPELLVS in
Arcano Punétationis Reuelato Cap. III. p..m.706. ( edit. in folio,
quae 1689. Amitelodami prodiit) aperte pronunciat: Judaco-
rum fiue Rabbinorum eiusmodi antiquorum auttoritas atque teftimos
witn non videtur mibi hac in cauffa effe contemnendum , neque fio
carere pondere. Interim hos ipfos, quos citauimus, WALTQ-~
NVM atque CAPPELLVM, teftimonia Iudacorum, quando
{uae {ententiae eadem minus fauere intelligunt , alto fuper-
cilio defpicere non ignéramus.  Merito autem hic addimug
illud EVSEBIL, qui de Pracpar. Euangel. Lib. 1X. Cap. I,
Luemadmodum , Inquit , ab Aegyptiis ves Aegyptiorum , Phoenicios
vum @ Phoenicibus , Graecorum a Viris illuflvibus Graeciae , Philp-
Jophorum a Philofophis , difiere conuenit ; ita ex confequenti etigm
fatuo, ves Hebraeorum patrias., non aliunde , quam ex Hebyaeorum
Jeriptis: diftisque effe vepetendas.  Quae cum ita fint, ad varia
antiquitatis & Synagogae Iudaicae teftimonia, quae partim
expreflis verbis vocales litteris coaeuas effe perhibent, partim
autem vnanimi fere filentio nouaturientium quorumdam opi-
nionem , quaﬁ vocales recens fint Maforetharum inuentum,
refellunt , nos reciperemus ; Otla nifi nobis feciffent IOAN-
NES BVXTORFIVS, Filius, in Tra&atu de Punétorum Vpe
aaliym O Accentuum in libris V. T. Hebraicis' Origine , Antiquizase
Y Quttoritate Cop. Il ¥V, & VI, nec non Pars, I, Cap. I11, -

: 318,




318. fgg. qui Tongo agmine hacc teftimonia in aciem produ~
xit, & MATTHIAS WASMVTHVS in Vindiciis Sacrae He=
braeae Scripturae Part. I, Cap. . Thef. IIL. p.m. 168. J7q. qui ftri-
&tim eiusmodi teftimoniorum pondera exhibuit, Pauca ta-
men, ne zripors hic discedamus, in medium pyoferemusc
Primum, quod adducimus, teftimonium eft ex Libro Zehat,
kil "BO, qui facculo poft natum CHRISTVM ter=
tio non effe recentior plerumque creditur. Varia huc fa-
clentia in illo opere leguntur. Vnum ex €0 tantum  pro-
feremus teftimonium , quod huius eft tenoris : T=N]

92 Aoy oy on s DRI0 PPN VIPY N
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ENDVTINT RYWE nN 3988 b e.. S dixeris : Punéla ordina=

sio feribarum funt.  Abfir id longiffme : Nam etiamfi omnes Pro~
Phetae mundi effens, v Mofes ipfe , qui accepit legem e monte Sinaly
#on tamen ipfis eflet poreftas innonandi etiam vHICUM pusstum mini=
mun, wel litteram minimam legis.  Porro- etiam in medium
prodeat RABBI ASARIAS , in Meor Enajim Cap- 59- POT¥
refutatam ELIAE LEVITAE opinionem. ita pronuncians
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3 T'H’Jﬁ 531'1 i. e Etiam [ententiae illovum , qui aiunt, quod pun~
&la Vocalia ad litteras linguae noftrae fanttae Hebraicae demum ad-
dita 9 inuenta fint in monte Sinai ., aut temporibus Esdrae; antea
wevo mec fuerint , nec extiterint 5 ameo sudicio guogue wance funt O
dnanes. ldem, quem adlegauimus, R. ASARIAS etiam often-
dit, quibus ex cauflis punta, iam dudum exftantia, tam
raro viurpata fint, & vice plus fimplici obliuione fere totali
fepulta, Tta enim feribit > B3 9379 997y 7enna s
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SODMN i e, Cum autem Ifraclitas confuesiffent, etiam in vulgo,

dogui lingua fantta , wsque ad waflationem primam., vti praccedenti
“€apire docyimus 5 maxime autem , quum deferuiflent legem 3 lelio-
nem
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wems eius , tum in obliuionem abierunt Punla eius , donec veniffer
Esdras, qui cum Ifraélitis vefliruerer Legem lingua kebraca feriptams,
(quia in captivitate Bobylonico , O lingua hebraea, O Lex , inobli~
wionent venerant in wulgo ) veflituit & vewocauit fiml Punéla. cius.
;‘irt.ﬂn;mz cum poftea 5 toto tempore rempli fecundi Joleyent vulge
0qiz linigua Aramaea eague etiam im lectione Legis vterentur, ficut

o da:
Ojiendimus | tunc Pui

illa iteruamn paullatim abibant & deficiebant,
.‘ . p 'v),ﬂ , oy g g N
Enotague fzumht, exceptis paucis quib
Veritatis.

wsdam o O in fpecie Sapientibus
Alia vt taceamus, notandum, omnes omnino Iu-
dacos antiquiores, vno ELIA LEVITA excepto, originent

punctorum hebraicorum diuinam -agnofcere, & nefas duce-

re, fi quis ab ifta leCrione , quem noftra interpunétio exhi-
bet, difcedere auderct.  Seftae inter Ludaeds femper exfti-

terunt, quemadmodum etiam hodie Karracorum atque Rabba-
nitarum {eftae inter illos dantur. . Quod fi itaque punéta
vocal:lum humano confilio atque fiudio effent profeta , illa
fine infigni quorumdam Tudaeorum: contradi@ione induci
nu'mc.luam potuiffent | praefertim in libro m=an 1. e Jegis,,
qui liber populo Tudaico femper fuit fin@ifimus. Tn pri-
mis Karraei, qui placita Talmudis adfpernantes folam V. T+
Seripturam recipiunt, pun&ationem codicis hebraei fibi ob--
trudi numquam pafli fuiffent = Nifii eam ab ipfo DEO profe--
&tam effe, & ab antiquo in codice facrorum: bibliorum he--
braeo iam obtinuiffe exiftimaffent.  Accedit’, Cabbaliftas at-
Que Talmudiftas in id incumbere, vt varios fcripturae {en-

fus effingant. Quod fi itaque a Mofe atque aliis Viris Feoe-

2
@ eus
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myevsois non mifi codices non punétatos accepiffent, pun&a
vocalium atque accentuum , quibus iftiusmodi licentiae, va=
tios efingendi facrae Scripturae fenfus, quafi frenum iniici-
citur, numquam recepiffent, fed magna contentione & con-
gradifione dubio procul eadem repudiaffent. At enim vero
eiusmodi difceptationis aut contradi€tionis nec vola, nee
veftigium in antiquis Tudacorum monimentis genuinis ae
fide dignis , deprehenditur.

§o VIII&

Licebit hic etiam prouocare ad primos Maforae aufie-
ges , qui paflim in feriptis Iudaeorum adpellantur mvam
DAVVONA prifii Numeratores , WOR 03N Sapientes Maforae,
HWn MEI Y Cuflodes murorum ciuitatis , (videlicet fan-
ae) qui S A1 29pY RY ION WOYH WIPLN D MBI
PO MWW L €. mumerarunt viros Sanluarii, ne quis peregyinus
Je intruderet in portas iuftizize, Primos Maforae auftores fuiffe
viros Synagogae Magnae , qui MDIMA7 NP Swipw brikigo
yocantur, erudite adftruit 10. BVXTORFIVS in Titeriade
Cap. XI. p. 102.f39. cOll. Cap. K. p.93. fzg. T hoc collegio,
cuius Pracfes ESDRA dicitur, “etiam Haggaeus , Zacharias,
Malachias , Zorobabel, Mardochai, Iofira Pontifex., & Nehe-
mias fuiffe perhibentur, quorum fidem in dubium vocare
©mnino nefas putatur.” Tam vero conftat ex multis teftimo-

niis fide dignis, a BYXTORFIO in Tiberiade /. ¢. adduétis,
Primos
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primos Maforae aultores de punilis vocalium atque ac-
centuum varia notafle. Ex eo autem inferri omning pot-
eft, pun&ta iftiusmodi vocalium atque accentuum primis
Maforae auoribus effe antiquiora ,* aut minimum illis
C0aeua. Quod fi enim illi Maforethae etiam ratione pun-
&orum  anomalica , fingularia , rarius occurrentia , vel
etiam Zraf Aeyiueova adnotarunt, quae fic vel aliter pun-
&tata numerarunt » & quoties in facro hebracorum codice
Otcurrant, indicarunt, confequens eft, vt in vetuftis illis,
quos manibus verfarunt , & mutuo inter fe contulerunt, co-
dicibus punéta iam exftiterint. Paucis vt nos expediamus 3
Omnes Maforethicae notae, quae puntorum vocalium atque
accentuum iniiciunt mentionem oftendunt, Maforethas, ha~
fum netarum auétores, de vocalibus atque accentibus , tex-
tul facro dudum ante adfcriptis iudicaffe,, & fui iudicii no-
tas adieciffe, vt genuina forma , in codice facro inuenta #
conﬁz}ret 4¢ permaneret, nec cuiquam effet occafio , cauffa
& ratio , gtlidquam Immutandi. Vberiorem huius argumen-
; fitionem cognoftere cupiens adeat 10. BVXTORFIE
I}L”f’;’l‘ﬂdf’ﬁz Cap. 1X. faq. p. 47. fyq. quo in libro magna datur
Copla elusmodi exemplorum , in quibus Maforethae circa
puncta vocalium atque accentuum adnotamenta relique-
funt. Addantur etiam MATTHIAE WASMVTHI Vindicice
Sacrae Hebrgene Seripturae Part, 1, Cap. II. Seft. I, Thef. L f79. pe

155, J79. Le&u digna hic etiam exhibet THOMAE GOQD-
: WINT Mofes O daron Lib. VI. Cap. VL. §. VII, J19.p. §15. foq.

F s. IX.

ti expo
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§. IX.

Ha&enus ex antiquis monimentis quaedam, quae pro
diuina Vocalium, in codice bibliorum facrorum hebraeo oc-
currentium, origine pugnant, adduximus. Nunc proficif-
cemur ad alia.  Tanta fane eft vocalium in codice V. T.
hebraeo neceflitas , vt textus originalis, abfentibus illis, nec
rete legi , nec absque ambiguitate intelligi queat.  Apud
omnes , quibus cor , vt aiunt, fapit, in confeflo eft, {olis
litteris confonantibus nullam ineffe vim, fenfum rei alicuius
exprimendi , fonum declarandi, aut mentem noftram cum
aliis communicandi. 1llae enim per {e nullum habent {o-
fnum, adeoque eumdem nulli voct dare poffunt, quapro-
pter etiam in germanica noffra lingua non inepte audiunt :
Rie Stummen Budftaben ; & Graecis reéte dicuntur cipQwia,
quoniam, coniungi debent cum punéto quodam, fonum con-
tinente, vt fonum edant & fenfum exprimendum exprimant.
Hinc R. DAVID KIMCHI in Michiol f. 168, Col. 2. diferte
profitetur nimzrg.j- 1 35 nin yanY o bon N9 D

L. e. Non poteft bomo mouere litteram: vilam Jine quingue iftis mo-
tionibus ({cilicet = a, e, i, 0, u,). Omnis quippe fonus ex
confonis & vocalibus eft compofitus. Huc etiamx quidam He-
braeorum: illud SALOMONIS Prov. IX, 1. DDI3 nnon
HED‘U YRy maY¥R MNN3 b e. Sapientia aedificauit domum
Jitam, ;- excidit colummas fuas feptem ; adplicantes, per feptem fa-
pientiae columnas denotari augurantur vocales Hebraeorum

, {eptem.
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feptem, ., ., w54 9, 3,0 (Nam ad has feptem primi & ve-
teres Grammatici reliquas etiam vocales referre confueuerunt)
v 13 nan ‘7:;: NN i e. fiper quibus '( tamquam coa
lumnis ) 20ta domus (tota Scriptura quadrata) confiffaz.  Quans
tam quoque au&toritatem, quantam prae confonantibus prae-
rogatiuam Hebrael vocalibus tribuant, vel inde patet, quod
vocales =299 i e. Reges, adpellare folent ; eam quippe
ob cauffam, quod fuper confonantes non fecus, ac Rex fu-
per feruos & fubditos, dominium & ius habent, ita, vt illas
pro rei conditione moueant, dirigant, exprimant. Alia etiam
vocalium apud Hebraeos funt encomia, v. g. quando in libro
N "9 Lifjas Chen feriptum legitur : M9 NBI NINA
W’—‘Jk T¥RM h. e Littera fimilis eft corpori ; Vocalis autem
antmae. Conf, 10, BVXTORFIVS in Traflatu de Punélorunms
Antiquirate {5 Origine Part. 1, p. 202. f7.

Shiax.

Hoc modo ex ipfis Hebracorum teftimoniis neceflita-
tem vocalium in lingua hebraica generatim patere, opina-=
mur,  Quod fi vero hane linguam vt eam, quae in Sacra
V. 'T. Scriptura eft originalis, confideramus, vocalium he-
braicatum neceflitatem eo fnagis cognofcemus. - Supponere
hie licebit, quod Theologi latius probant, & ipfum  Chrifti
Oraculum %, ¥ 39. clare {atis inculcat, Seripturam facram.
Ve medium falutis confequendae, omnibus omnino hominibus

F a2 a DEO
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2 DEO datam effe. Ex eo autem iam poteft inferri , DEVM
tale exhibuiffe verbum , quod omnes etiam homines legere
poflent & intelligere. ~Tantum abeft, vt hac adfertione no-
fira omnes omnino homines ad le@ionem textus hebraei ab-
fegemus, vt potius eos, qui tale quid ftatuerent., in errore
verfari iudicemus. Hog interim certo certius eft ,DEVM
Codicem V. T. hebraeum omnibus Ifiaélitis , {ine vllo aeta-
tis, fexus & ordinis difcrimine dediffe , eum In finem, vt
modum confequendae falutis, falutarem DEI cognitionem,
& fidem, CHRISTI merito nixam, inde hauriant.  Dubio
etiam caret, Textum V.T.hebraeum ab eis legi atque intel-
ligi debere, qui vel in Academiis facras litteras docent, vel
in offieio quodam Ecclefiaftico legatione pro CHRISTO furn-
guntur /1 Cor. V.20. Quis vero fibi perfuadebit, omnes il-
fos, quos iam diximus, linguae hebraicae adeo effe peritos, vt
absque vocalium minifterio hanc linguam promte legere &
intelligere poflint ?. An vero DEVS , qui non res folum, ve-
zum etiam verba Scripturae facrae infpirauit, 17, Zim. 1], 1¢.
L Cor. I 13. Masth, X. 19., tantummodo do&orum, & in
ftudio linguae hebraicae verfatiffimorum rationem habuit?
Abfit, vt ita ftatuamus.  Calculum potius adiicimus verbis
10. BVXTORFIL, quiin Traftatu de Punlorum Antiquirate &5
Origine Payt, 1. p. 358. [g. graphice : Scviptura facra, inquit,
won [folis prudentibus O covdatis legenda eft expofita - = = Seg
emuibus promifcue., viris, mulieribus , fenibys , adolefeentibus | Jp.
§5 G indolis, Ttaque longe probabilins eft, infiymiorum hic Suiffe

babitarn
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babitam vationem , O illovum captui adcommodatam fuiffe f""l"m;:'&
son wero firmis duntaxat & robuftis., Et fi - - pradensip,, &
eordaris (puniltis quippe omiflis ) fuit letio diminanda, quid fig-
cere potuerunt mon prudentes, non cordati, fed homines Somplicer &
Yudes? An etiom credibile eft,, DEVM werbum Juum ita [feriptum
Ppopulo fuo exhibere woluiffe, vt vhigue ipfis fuerie obhaevendum, &
de verae lectionis diuinatione cogitandum? wel potius , letionem fuifle
Planam , vt adtentus leflor etiam de vebur cogitare poruerit 2 Cui boe
no & quo confilio Jeopuli tam infiniti 2 Quod adtinet ad viros eru<
ditos, qui vel in Academiis, Gymnafiis atque {cholis facra«
rum rerum f{eientiam profitentur, aut in tradendis linguaruny.
ftudiis verfantur, vel munere ecclefiaftico fungentes , facras
conciones ad populum habent , proh. dolor! omnino. fatene
dum , ex illorum numero effe pauciflimos, qui tantos in line-
gua hebraea fecerunt profettus, vt textum facrorum biblige-
fum .hebraeum » punis omiflis, vbique promte legere: &
mtelhgere poflint.  Nec putandum, effe leuioris momenti
hegotium, Textum V, T, hebraeunr, fi punétis. deftituitur,
absque haefitatione in omnibus omnino: locls legere ac intere
Pretari.  Hoe enim qui praeftare-valet , in. lingua hebraica
adec debet effe exercitatus , vt vel memoria teneat , vel hog
ac illo litterarum confortio vifo ftatim: coniicere: queat, quae:
fingulis adponenda fint punéta, quo innegotio vel exercitas
tilimi frequenter labuntur. Audiamus. hic teftimonium Viri,

2 litteratura hebraica Ionge praeftantiffimi , 10. BVXTOF ¥
W Tigst, de Punttorum antiguitate G Origine Pare, {, Cop. X

Fj BT
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- 370. Nae, qui Iefaiam vel alium Propheram decies, ac facpius cume
punitis legerit , aut legi audiuerit , ac praefumas ; fe pofiea ex libre
#on punétaro eumdem emendate 9 ad mentem pun€lationis leSturum,
euns laurea dignum dicam , fi, quod pollicetir , ve ipfa pracftare queat.

5 X1

Nouum quoddam & maxime firingens argumentunt

pro vocalium in Scriptura V. T. hebraicarum authentia & ori-
gine dinina inde petitur, quod textus facri codicis hebraeus,
abfentibus vocalibus, nullam in interpretando habeat certi-
tudinem, nec vnum admittat fenfum litteralem, fed pro di-

verfitate interpretum, multiplicem,  Et hicce fenfus varius
eo commodior effet, quo hi interpretes vel benigniori inge-

nii soyarps fe inuicem fuperarent, vel vno tempore ad in-
terpretandum effent aptiores, quam altero. Inter Byzanti-

nos Oratores aliquando rogatus Orator, neftio, quis, qualis
Byzantii lex effet? fua fifus eloquentia refpondiffe dicitur :
Qualem ego volo. Certe , fi textus facri Codicis hebracus

nullis inftruétus effet vocalibus, is {facpenumero admitten-
dus effet fenfus, qui in tanta ingeniorum varietate interpre-

“ibus placeret : immo Seriptura hebraica fieret figulina, & in-
ftar Protei, in omnes formas mutabilis, ac quorumuis etiam
{ciolorum imperitiflimorumque hominum audaciae expofita,
Hoc autem de fan&iffimo DEI verbo ) medio {alutls efficacif-
fimo, adferere , extremae eflet temeritatis , & impietatis.

Quo autem oftendamus , textum ¥. T. hebracum non in

fingulis
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fingulistantum vocibus , verum etiam in integris phrafibus
varium admittere {fenfum, fi vocales litteris detrahantur , Iy
culenta hac de re exempla ex ipfo codice facro hebraeo ad
feremus. Viam hac in cauffa nobis monftrant viri, in litte~
ratura hebraica multo exercitatiffimi, variis exemplis com=
monftrantes, vnam eamdemque vocem hebraicam, vocalibus
deftitutam , multiplicem admittere fenfum , fi vocales litte~
ris adduntur. . Hinc 10. LEVSDENIVS in Philoogo Hebraeo
Dif. X1V, §. VII. p. 131. de voce Hebraeorum msgywy varias
adducit fignificationes, fi vocales in additione mutantur,
Sic enim 1) DY coelos, 2) D2 ponentes, 3) DOY Alia,
&) O quod ex mari | §) DM guod aquae, fignificant, Et
£ hanc vocem in duas dividimus, adhuc plures inde refulta-
bunt fignificationes. Sic 6) DY B i mare, ) BY DY No-
men maris . 8) DY O pofuit mare, 9) Y DY Defolanit mare,

Io) O DY dlium maris. Eodem modo tres litterae 237 pro
ratione additarum vocaliym

g nouem diuerfas admittunt figni-
ficationes. Eft enim 1) 327 werbum , 3) 37 peftis, 3) N2
arafulmn s 4) 37 locutus off, §) 927 loguens, 6) 37 diﬂum;,
7)_ 137 logui, §) N31 loquere, 9Y N2 locutus eft. Hoc modo
etlam MATTHIAS WASMVTHVS in Vindiciis Hebracae Seri=
pruvae Pare. I, Cup. 1. Seft. IV Thef 1. 6. 2. po 143~ quaedarm.
}“}C {pe&tantia adlegauit exempla; v. c. vox m3yab fine pun-
mllstupoﬁta nihil certi denotat, Quod {i vero vocales adiici-

Ty tunc 1) 1‘15-'55; lunam , 2) N2 Laterem fine Pawimen=

o
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tum ., 3) ?1'-‘;‘-'3’7: thus , 4) ng:;‘z populum arborem denotat, ., Sic
quoque vox m'p" Pro varietate vocalium varios habet fignifi-
catus. Nam 1) D) dies & annos, 2) DD} mulos, & 3) DV}
maria fignificat.  Adfunt innumera alia, quae in hunc re-
ferri poffunt cenfum. Nec eft, eur arbitremur, eiusmodi
smbiguitatem per contextum facile tolli, aut illis, qui lin-
guae hebraicae fufficientem habent notitiam, nen obuenire,
- Ipfa enim experientia contrarium teftatur. Quod fi verfio- -
nem LXX. Interpretum confideramus,, mendofa, quam fae-
pe fuppofuerunt , punétatio & leftio, e quatoties peruer-
{us prodiit fenfus , vix dubitare quempiam finit, primos eius
autores codice hebraco non-punétato vios fuifle. ~ Interim
wiros, qui hanc verfionem primum adernarunt, linguae he-
braicae fuilfe peritiflimos , ipfi aduerfarii fatentur, Adducit
IOANNES HENRICVS HOTTINGERVS in Thefauro Philolo-
gico Lib, I, Cap, Ill. Qu. XV.p, 352, ingentem locorum nume-
fum, in quibus LXX. Interpretes a vera vocum pun&atione
@berrarunt. Nos pauca tantum adducemus. Quando Threx.
IIL. 33. legitur : DHD maw N Y2 quin non adfligit ex animo
Juo ({cilicet DEVS); mutatis tantum punétis ( N pro M)
verti poteft , vt LXX. Interpretes transtulerunt, on cux e
iy awo xapdias durel, quia non refpondit ex anino Juo: (qui
fenfus plane abfonus eft & blasphemus.) Sic PLVIL 2,dum
dicitur : T2W"523 Bt 9N) & DEVS irafeens omni die , vni-
eo mutato puncto ('7&, pro ‘71:2]') enafcitur {enfus plane

contra-
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contrarius , quem etiam verfio LXX. Interpretum exhibet :
Keth ) €adywr Spyny wad’ udeny nuéeay, O non irafiens: omp;
die. . Quis quaefo , abfentibus vocalibus hic aliquid certi de-
finire poffet 2 Eodem modo alucinati funt LXX. Interpretes
m vertendo dicto If. XXIV. 23. Verba di&i ita fluunts
annmn iy na:g%g TBM 1 e. Et erubefeer luna 5 pudefier
ol Quod i in voce ratione ordinis fecunda = mutatur in .y
adeft nomen M3397 Jarer ; & fiin voce quarta - fub M trans-

itin 3 ac ex p punétum Dagefch eliditur , tunc legitur
MBRN murus,  Hoc modo haec verba (dum radices reliqua-
rum duarum vocum aliam quoque fignificationem admittunt)
ta poffunt verti: E perfodietur later, O fubuertetur murys ;
qualem verfionem etiam LXX. Interpretes nobis fiftunt, dum
bhoe di€tum ita transtulerunt : Ket raxdrevas 5 wAindos, wal
7erérau 70 vée, In illuftri quoque de Meflia vaticinie
Igf. 1X. 5. de genuino fenfu maxima remanerent dubia e [
punéia vocalia ab illo abeffent, ' Nam vox mnn principatus
ablentibus vocalibus, reddi poffet psrpov, quod & Aquilae
Verfio exhibet, quafi in fonte legeretur MWON menfira, Et,
verba ; t::ﬁ‘wg. W VAR Pater acteynitatis, Princeps pacisy
mutata vnica vocali atque littera, verti. poffent & eigyvyy
€ red; Zc’éz;coym;, adducam pacem fuper Principes , (quae verba
I Verfione LXX. interpretum exhibentur) : Ac fi in textu
Originali legeretur : =219 A58 %3N Proh DEVM im.
mortaleyy | i tanta in palmariis Sacrae: Scripturae ' diltis da.

G retur
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tetur ambiguitas, vnde certitudo interpretandi Scripturam
{acram exfpeétari poffet 2 Alia hic filentio: praetermittimus,
hoc tantum monentes, fruftra adferere CAPPELLVM, abfen-
tibus punétis inlocis Scripturae facrae tantum leuioribus, (ita
ille facram Scripturam conuiciatur) ambiguitatem relinqui ;
in locis autem grauioris momenti, abfentibus licet punétis,
certam vbique obtinere fignificationem.,

§. XIL

Iungimus: argumentis: modo: addu&lis illud, quod ex
di¢to. CHRISTI Matth. V. 18. a viris,, facri codicis auétorita-
tem ea, qua par eft, reuerentia aeftimantibus, dudum eft.
defumtum , vbi dulciflimus: SALVATOR dicit , quod nulla
xsgai a lege fit peritura, Non ignoramus, LVDOVICVM
CAPPELLVM cum; adfeclis fuis petxegaiav intelligere littera
rum apiculos fiue: cornicula, quae manifefta fint in illis lit-
teris hebraicis, quibus Iudai deferibunt volumen legis, quod
in Synagogis adferuatur, Cornicula ifta ab aliis B30 h. e.
corollae , ab aliis B 1. e. fpicula,, ab: aliis: DD h. e. fpinae
adpellantur..  Vid. LVDOVICT CAPPELLL Arcanum punéta-
tionis, rewelaturm Lib, II.. Cap. XIV. p. m..7771.. Nonminus: etiam
10. LEVSDENIVS',. qui alias: contra; CAPPELLVM eiusque
fequaces antiquitatem & originem: dininam punétorum in'V.
T. hebraicorum: mafcule propugnat, in Philologo Hebraeo Dife
e v, . VI, p:. 61, opinatur; SALVATOREM noftrum:

ad




ad talia litterarum hebraicarum cornicula refpexiffe, ~ At e-
nim vero, dum CHRISTVS de lege 10(111itur ’ eiusque per-<
petuitatem pollicetur, quo fure haec promiflio ad cornicula,
corollas ac fpinas quarumdam litterarum hebraicarum adpli-
cari queat, non videmus. Iftae enim corollae atque fpinge
numquam legis particula faltae funt, vt in comparationem
cum Jota venirent, ‘nec illis fublatis legis fenfui (ad quem
CHRISTVS in primis refpicit ) aliquid detrahitur. Noftrum
proinde calculum adiicimus fententiae illorum, qui ftatu-
unt, dulciffimum SALVATOREM per xegaias, quama & ioTa
exprefie diftinguit, punfa vocalium atque accentuum intel-
ligere. Ita ex recentioribus ( aliorum confenfum vt breuita-
tis ftudio non adlegemus) fentiunt ¢ paxagirs; ALBERTVS
I0ACHIMVS pe KRACKEVITZ in Collegio Biblico MSC. ad
Mazth, V. 18. VALENT. ERNESTVS LOESCHERVS de
Cauffis linguae hebraeae p. 287. fyq. nec non IOANNES GOTT-
LOB CARPZOVIVS in Critica Sacva Pare. 1. Cayp. V. Sett, VII,
ad §. XL p. 25, cuius verba hic transfcribere operae pretium
efle putamus, Ita vero Vir celeberrimus : Intemeratam , ait,
legis diuinae puritatem in omne amewum permanfuram afferturus
SALVATOR , eas nominat Scripturae partes , quibus non. pereun~
tibus , ipfa lex non interit, qua feripta.  Hae funt litterae O wocales,
quae vtineque ad Scripturae inregritatem . adeo pertinent, Vt Jaluis
illis atque illibatis fua quoque legi feriptae integritas co;zﬁet 5 COrvH=
Ptis autem , vel witium capientibus ; ipfa quogue codicis feripti purie
"85 ac gyttoritas vacillet. Vnde diftintle loguitur de vtrisque | &

G2 velus
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welit litteras , ad omnium vsque minurifimam | quae Iota eff | illiba-

tas conferuandas praedicit 5 ita pariter xepaias; h. e. alteram ; &
Jere principem [eriptionis partem . wocales nempe , intaminatas adfirs
viat perflituras.

§. XIII.

Plura hic non addemus. ~ Ex iis enim, quae in medi-
um iam {unt prolata, adparere arbitramur, vocales Hebraea-
rum omnino diuina gaudere origine, & ad verum textus'V.
T. hebraei fenfum eruendum fimpliciter “neceffarias. efle.
Oleum itaque ‘ac” ‘operam perdunt , qui probare nituntur,
punéta vocalium atque accentuum ex arbitrio humano effe
profecta, fiue Maforethis Tiberienfibus, fiue aliis inuentionis
gloriam tribuant,  Liceat nobis verba 10: LIGHTFOOTI
cedro digna hic adiicere, quae in Chromographia Cap. 81.p. 141,
ita fluunt: Sunt | qui puntlata biblia facra credunt a Sapientibus
~Tiberienfibus.  Ego impudentiaom Iudaeorum , quifabulam inuene-
runt, non miror - Chriftianorum creduliratem miror | qui adplan-
dunt,  Recogmofee-, quaefo, nomina Tiberienfium a fira illic pri-
mum Academia od eam exfpivantem : Et quidnam tandem inuenis,
nifi genus hominum prae Pharifuismo infantens | traditionibus Safei-
nans O fafeinatum, coecum , vafrum , delivum , ignofeant,, fi dicam,
magicum O monflrofumn 2 Ad opus tam diuinum Bomines quam ine.
pros s quam flolidos ! Perlege Talmud Hievofolymitanum , {§ nota,
qualiter illic Je habeant R. Iuda,R.Chanina,R, Iudun, R.Chaija Rabba,
R. Chasia Barba, R, lochanan, R, lonatlian veliquiqueinter Tiberienfes

grandifs
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grandiffimé Dollores = quam: fevio nibil agant ; quam pueyiliter SJeriws
quanta i ipforum difputationibus vafrities , fpuma venenum , fiim
muis 5 wibil 2 O fi punélara Suiffe Biblia in iftiusmodi fchola credere
potes, erede & omnia Talmudica. Opus Spiritus S, fapit puntlatie
Bibliorum , non opus hominum perditorum, excoecatoruim , amentivit.
Vitrum in hisverbis Cel. LIGHTEQOT VS meritis doftorum, i
Academia Tiberienfi quondam florentivm , inftum: ftatuesit
pretium, an vero hic quaedam nimio tribuenda fintzelo, id
aliorum relinquemus iudicio. Nos modo haec verba in tame
tum noftra facimus, in quantum divinam Vocalium. originems
egregie adftruunt,

CAPPT III.

DE L

ACCENTIBVS HEBRAEORVM.

9, I
am progredimur ad Accentus, in Seriptura V.'T. hebrai-
¢a occurrentes. Intelligimus autem accentuum nomine
figna ifta, quae vocalem fonum non habent, fed con-
functionis, dinifionis, toni, morae ac modulationis cauffa vo-
cibus hebraicis adiiciuntur. Ipfis Hebracorum doékeribus
vocari folent DYOYD guftus , quoniam haec' figna , reéte adhi-
bita , fermonem condiunt, ac fapidum’ reddunt, = In fenfis
Lcundario adpellantur quoque !\‘JJ‘;; cantys, - quia Muficze
Modylationi inferuivnt »-& grata verborum flexione ad dittins.
Gs Qam
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&am oratoris locutionem faciunt. Vix opus effe arbitramur,
vt accentuum contemtores ac ofores hic peculiariter recen-
feamus.  Plerumque enim, qui vocalium antiquitatem &
divinam originem negant , accentuum quoque auétoritatem
aut authentiam Inficiantur,  Ad eos itaque iterum prouoca-
mus, quorum nomina in Capitis IL. §. VI adlegauimus. In-
terim tamen non defunt, qui, admiffa quamuis vocalium
in {eriptura V. T. hebraicarum antiquitate, accentus tamen
recentioris effe aetatis aperte fatentur. In horum cenfum refe-
rendus eft vir, inlinguae hebraicae fcientia quondam celeber-
rimus , 10. ANDREAS DANZIVS, in Litteratore Ebraeo-Chal-
daeo , edit. 1696. p. §8. adfirmans , accentuum hebraicorum
aetatem vocalibus ipforum omnino effe recentiorem. In eam
quoque fententiam propendet Dn. LEONHARDVS RECKEN.
BERGERYS ianﬂvutatiumala de Dinina Accentuum codicis facri V. T,
srigine , praemifla dotrinae de Accentibus Hebracorum, len. 1738,
id quod praefertim ex §. XXXV, p. 25. coll. §§. XIX. XXI,
XXIL p. 9.[q9. patet.
$. 1L

In primis autem hic duos in aciem producemus, apud
quos recentiori aetate accentus Hebraeorum, in Seriptura V.,
“F. hebraica occurrentes, in nullo numero habentur. Alter
horum-eft I0. BRVNSMANNYVS, in Differtatione de Accesa
euationis hebraicae Diftinttiuae Nowella arte , qua eam , ad Codicis
bebvai membya fenfumque whigue certo O tuto diftinguenda, non efe

dutam
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datam traditamque demonflrarur , quae differtatio, ceu opus po-
ftumum , prodiit Hafniae A.R.S, MDCCVIIL Inhocce feri-
pto S.2.p. 4. exprefle negatur , originem accentuum, in Co-.
dice V. T. hebraeo occurrentium s a DEO effe. Deinceps:
vero Lib. V. Cap. XII. Argum. 1L §. 82. p. 175. BRVNSMAN-
NVS, fuae diffidens cauffae, nihil certi adfirmare audet, ita
fcribens : Sed meum non eft, definive punétane omnia 5 accen-
tus originis fint diuinae , an minus , & per me licebit, vt quisque il
lam fuper eo vetineat fententiamr, quanz [e folide defendere poffe cone
fidit.  Practerea vero totus in eo eft BRVNSMANNVS , v
heget, ex accentibus Hebraeorum cognofci poffe, quaenam
voces fint coniungendae , -quaenam: autem diftinguendae.
Alter , ex oforibus: Accentuum hebraicorum hic nobis prae=
fertim memorandus', eft I0. CLERICVS,, vir caeteroquin do-
&iflimus, qui in Commentario- in: Genefin, & huic additis Dif-
Sertationibus | nec von it Arte Critica, de accentibus hebraicis,,
In codice V. T facro occurrentibus , nimis abie&e fentit at-
que feribit.  Sic vero. 10. CLERICVS in Difers. II. §. VIIL
Poft omnes., inquit s interpretes,, accentuum’ nullam: vationem ha-
buimus , fenfum tantum & firucturam vocum Jecuti..  Now vepetemus
- bic, quae a Viris doliffimis bac de ve dicta funt, Legendum dun-
 taxar Cap. XXIII, Lib. 1T, Thefiiuri Buxtorfiani y wbi doGrinam Rabe
binorum proponit , vt ,. quod modo: de iis dicebamus pro comperto hae-
beatur, nempe pevitiam quamdam abftrufiorema Magiftris hic mndf'm:
*am , & fpinis dara opera vem facilem obfeptam.. Eodem animi.
~MOtu \, C, in Aree Critica Vol, I, Pare, L. Cap, IV, §, 7: P+ 39,

dccen=




&85 (o) S¥

accentuum hebraicorum pretium extenuare fatagit | ‘critica
quadam audacia pronuncians = Accentuum nulla plane babenda

eft rario, quippe qui fint fine caufla inuenti ab hominibus, quibus lin
Quae legitima accentuatio , fi ita logui Jicer, aeque erat ignota ac nobiss
immo , qui nme accentuum quidem naturam norant , quippe, qui opé
wnius efusdemque accentus vocalem longam in ‘breuem mutant | & bre=
uem in Jongam. Idem inftitutum fuum vrget, quando Vol IL .
Part, 1L Seét. 1. Cap. . §. X1 p. 4. Aliud , inquit , animaduer=
gere licer in codicibus antiquiffimis cum Gtaecis ', tum Latinis , qiod
' in Ebracis fuiffe ante Maforetharum tempora , nonmulli Tudaei fa-
tentuy | woces nimirum nullis interflitiis feiunéias, nec vilis interpun=
Eionibus feparatas efle , aut minimum 5 quamplurimas ita coniun-
&as , quafi effent vna vox. Quo fallum , wvr non modo fajfis inver
punttionibus ab bominibus ; non fatis peritis | corrumperetiy poftea
enfus , fed eiiam aut fyllabae coniungerentur , quas diuelli oportebat,
aut contra diuellerentur , quae coniungendae erant. Famdem ca-
nit cantilenam Cap. X. §. 23. p. 69.  Locus hic poflulavee , vt
oftenderemus , pro more noflvo Hebyaica cum Latinis & Graecis con=
sungendi , - antiquifimos Iudacos carniffe etinin Diflinlionibus | ac
jmzinde potuiffe Mafovethas , qui diftinétionum notas menerunt | eq'
#7 ye peccare. Verum hoc ipfurs colligere eft ex eo, quod oftendimus,
HIERONYMVM. primsm: sn cola. I commara divififfe. libros fu=
€705 === Sed hac de ve wuliis. egerunt wiri dobliffimi , LVD
CAPPELLVS, i Arcano Punftationis & I0AN. MORINVS,
n ExercitatiOi’libuS Biblicis 5 GUOTHIR Yationibys qm HON_ peymio=
mentuy 5 i L’h‘:ime YUImGUam Jitar gL, :

s. I
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§. IIL

Multa quider in his CLERICT verbis quamdam meren:
tur cenfuram; nos vero, miflis aliis, ad tria tantum refpon~
debimus momenta, Primo quidem CLERICVS diferte adfe«
tit, fe accentuum hebraicorum nullam habuiffe rationem ,
fed fenfum tantum atque ftrufturam vocum fecutum effe.
Tantum. autem abeft » vt hoc in CLERICO laudem mereatur,
'Vt potius id ipfum ei vitio vertendum fit. Ex eo enim
quod accentus neglexit, faepe verum fenfum nec ipfe cape-
T¢, hec cum aliis communicare potuit, fed de conftrutione
Incertus, itinere minus profpero ad miferum illud : Non -
quet 5 fe recipere coaltus eft. Fruftra etiam CLERICVS glo-
riatur , quod absque accentibus fenfum & firu€turam vocum
fit fécutus.  In multis enim locis nec de fenfu , nec de
firu&tura vocum hebraicarum certi effe poffumus , nifi inter-
punétio, quae fit per accentus, nobis facem praeferat , id
quod infra probabimuys, Deinceps CLERICVS etiam conque-
ritur, Magiftros Tudaeorum abftrufiorem quamdam peritiam
In interpun&ione venditaffe , & {pinis data opera’ rem faci-
lem obfepfiffe; Cui adcufationi vt aliquam faciat fidem, ad
I0. BVXTORFII Thefaurum Grammaticum Lib. II. Cap,
XX, prouocat. ’de {i vero caput ex BVXTORFIO
Citatum p, 582, J7g. legimus atque relegimus, ex ipfa avrolio
Patet, ibi tantum de accentuum hebraicorum numero , diuj.
flone atque vl praecipi. Hoc quidem non inuiti largimuyr,

H CLERI=
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CLERICO, viro caeteroquin do&tiflimo, in do&trina accen-
tuum hebraicorum varias effe tenebras: Id quod Clariffimus
10. FRANCKIVS in Pragfatione, Diacriticae facrae praemiffa»
fuculenter oftendit. - Ex iftiusmodi autem in hac arte igno-
rantia Viro celeberrimo non defumenda fuiflet occafio, hanc
artem contemnendi & exagitandi, fed operae pretium fecif-
fet, fi hanc do&ftrinam , a I0. BVXTORFIO / ¢, non clare
fatis traditam , ex.aliorum huc fpeftantibus {criptis penitius
imbibere adlaboraffet.! TFandem etiam CLERICVS ad ratio-
nes,aLVDOVICO CAPPELLO & IOANNE MORINO addu-
¢tas, prouocat, palmamque in hac controuerfia ipfis tribue-
re nullus dubitat. = Quod fi Cel. CLERICO placuiffet, ea,
quae a BVXTORFIIS, WASMVTHO & aliis hac in cauffa
folide feripta funt, aequa animi lance & remoto partium ftu-
dio perluftrare, fortailis aliter iudicaffet. Tanta profetto eft
CAPPELLL & eius adfectarum in his fententiis inconftantia,
vt non raro, quam i partem fe vertant, ignorare videan~
tur. Qui fcripta LVD. CAPPELLIE debita cum circumfpedtio-
ne peruolutauit, cognofcet , CAPPELLVM iam miris mo-
dis in codicem punétatum debachari, iam vero, ne omnem
erga {acras litteras reuerentiam exuiffe videatur , vela vertere,
& fimulare, ac fi folam codicis facri integritatem cuperet de-
fenfam , {cilicet 05 Auxes ao’gvoq);)\a?;'; Exemplum inconftan-
tiae Cappellianae exhibet MATTHIAS WASMVTHYVS, in
Vindiciis Sacrae Hebraeae Seriprurae Part. 1. Cap. I, Sect. III.

P 129. Jgq.

§. IV.
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Originem accentuum in Scriptura V. T. hebraicorum
dum indagare nitimur, ipfosaccentus a doftrina, qua praes
cepta de accentibus Hebraeorum , eorumdemgque confecus
tione ac vfu inculcantur, caute difcernere debemus. Ipfos
quippe accentus, in codice V. T. hebraeo occurrentes, di=
uina gaudere origine deinceps probabimus. In do&rina aus
tem de accentibus, in quantum illa hodie traditur , varia effe,
quae {oli Grammaticorim induftriae’debenttir , nemo ignorat:
Et, fi dicendum , quod res eft, experientia , prohdolor!
teftatur, egregiam hancce do&rinam a plurimis negligi, ne<
gle€tamque, vt fieri plerumque folet, contemni, exagitari,
impugnari, Dudum R. CALONYMVS Lib. de Accentibus Hebr.
conqueftus eft , quod DEVS, peceatis Iudaeorum: infenfis,
hanc de accentibus ‘do&rinam inter ipfos perire voluerit.” Ex’
iudicio, quodam DE] punitiuo fortaflis etiam inter ipfos Chri-
ftianos haec doftrina a multis , ac fi res nullius pretii effet,
reiicitur, immo ceu quaedarh evdwrupss yvar, conuiciis at-
que {commatibus contaminatur. In Praefatione, quam operi
{0, cui titulus: NYpOR nYwhw Catena Scripturae, CASPAR
LEDEBVHRIVS anno 1647. pracmifit; orbi erudito gratu-
lari videtur , quod Accentuum Hebraeorum {cientiam , jante’
Multa jam faecula exftinftam atque fepultam, noftro tems
Pore yeyivifcere voluerit DEVS:clementiffimus: - Nobis vero
Potius dolendum, poft tot praeftantiflimos’in-hac arte labo=:

H 2 res




MATTHIAE WASMVTHL, AVGVSTI PFEIFFERI, DA-
NIELIS WEIMARI , ANDREAE REINBECKII, 10. HEN-
RICI MICHAELIS ; HENRICI ' BENEDICTE STARCKII,
IOANNIS FRANCKI, & aliorum, huic do&rihae a multis
tam parum pretil fatui, & nihil ferme laboris impendi. Hine:
mirum non eft, multos dicam feribere-Accentibus. hebraicis,
qui magno cum fuo & aliorum frutu- iisdem vti poffent, fi
in hac doftrina effent exercitati; hinc tot in hac do&rina-ad~
huc remanent anomaliae & difficultates, quae affiduo fcruti-
nio. explicari , ad certas. regulas. reuocari & magna ex parte
tolli poflent.  Sed his immorari nolumys. Caeterum incre-
menta & decrementa. doétrinae de accentibus Hebraeorum:
cognofcere cupiens , adeat Cl. Dn. GEORGIVM VENZKY,
In Praefatione , quam praemifit libro fiao., cui titulus : Dig
Drofaifhe Accentuation dey Hebrder, quod feriptum Magde-
burgi- A, R, S.. MDCCXXXIV.. in. 8uo. lucem: adfpexit pu-
blieam..

§0 VO’

De ipfis Hebraeorum accentibus iam nobis erit agen--
dum, & argumentis quibusdam probandum , quod Accen-
tus, in Scriptura V. T. hebraica occurrentes., originem ha-
beant divinam, & punétis: vocalibus non fint recentiores:
Ar&iflimum quemdam nexum: inter Hebracorum vocales at.
que accentus intercedere , vel ex’ eo patet, quoniam vocali

um bebraicarumioly accentus frequentiffima contigit mutatio 3
: id
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id quod Philologi, tantum non omnes , concedunt, & in-
gens exemplorum copia oftendit. Hinc etiam multi Theos
logi atque Philologi de vocalibus & accentibus Hebraeorum.
fimul agunt , quando genuinam Pun&orum Hebraicorum ori~
ginem & antiquitatem propugnant. Comp. IOANNES BVX~
TORFIVS, Filius, in Trafatu de Punorum Vocalium (5 Ac
sentuum Antiguitate &3 Origine Pare. II, Cap. L. [39. p.-3¢4.f39. 10=
ANNES. LEVSDENIVS, in Philologo Hebraco Differt. XIV. quaer
eft de Genuina Punflorum Vocalium & Accentuum in V., T, Ay~
tiguitate p. 120, f7g.. MATTHIAS WASMVTHYVS, in Vindiciis
Jacrae Hebraeae Scripturae Part. L. Cap. 1. f79. Sect, 1. [qq. p. 106,
Ja9. & IOANNES GOT'TLOB CARPZOVIVS, in Critica Sacra:
Pare, I, bap; V. Sett. VI, p.242. fg9.. Nobis vero placuit de
Hebracorum Vocalibus feorfum, & feorfum etiam de Accens

tibus agere, dum quorumdam argumentorum ratio id poftu-~
lare videtur..

R
Interim tamen' in fupetiori Capite Il quacdam argus
- menta: in medium funt prolata-, quae pro- adftruenda accen
tuum hebraicorum origine diuina etiam facere poffunt, Huc'
potiflimum pertinent. 1) teftimonia antiquitatis & Synagogae:
Yudaicae, quae de punétorum authentia loquuntur, nec non
lia , quae de. confenfu Tudaeorum adduéta funt S VL ;
2).%33 de Maforetharum' adnotamentis in §. VIII. commens-
Bl fomygg; 4) Quae-in. §. Xl ex. oraculo CHRISTI Marsh, ¥
H 3 T Ig
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18. depromta funt. His vero jam addimus, quae Cl. Da.
CHRISTIANVS " FRIEDERICVS BAVER occafione dict
Matzh. V. 18. erudite exhibet in der Beeninfftigen ®erifiheit
Dev hebrdifchen Accentuation Cap. V. §. 18. p. 14%. fgg. Quo
autem iam figillatim ( quantum quidem fieri poteft ) probe-
mus, accentus, in Scriptura V. T. hebraica exftantes, ori-
gine gaudere diuina, & Vocalibus Hebraeorum efie coaeuos,
fequentia in cenfum veniant. Primo quidem vrgemus, tex-
tum hebraeuny; accentibus deftitutum, quamplurimis in lo-
¢is manere ambiguum , atque incertum, & le@orem in eru-
endo fenfu relinqui fufpenfum. Audiamus hic magni no-
minis Theologum, egregium quondam Academiae Hafnien-
fis ornamentum , CASP. ERASMVM BROCHMANDVM,
qui in Syfemate Theologiae Part, 1. Loco de Scriptura Sacra Cap.
1L Qu. IX.p.m. 29. f7. de textu V.T. hebraeo , punétis vo-
calium atque accentuum deftituto , ita pronunciat : Biblia,
quando primitus concinnabantur ; puntlis plane deftituta fuiffe, ad-
Jertio eft , qua impugnatur finis, ob quem DEVS woluit monumenta
fucra Jeripto comprehenfa : qui cevte non fuit alius , quam vt babe-
vent Jemper omnes cutnscunque demum effent ordinis 9 aetatis ho-
mines , inuaiatam noYman o quam in religionis &' folutis negotio, &
expedite , ¢F tuto fequerentur, veluti Jegere gt » Deut. XVIL 18,
19. XXXL 10. 11. fqq. Efa; Vil 20 Luc. XVL 25, Iim
wero omnibus , Jaltem dveu wdSovg ividicantibus 5 aeftimandum yelin.
9405 an [feriptura Jacra , punélis vocalibus O accentibus diflinguen-
sibus defiiryea | peffic effe fidei , witae noftrae {3 acternae falutis obri-

nendae,
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nendae , facilis & expedita, plana O perfpicua norma, quam do&ti
G indolti, [fenes & iuuenes, citra errovis periculum tuto {5 exl,e;,v,-.
te Jequi queant 2 Sane textui facro punta U accentus diftinguentes
fi Jubduxeris , neutiquam erit fucilis &5 plana nerma , cuius dullum
in contvouerfiis religionis decidendis expedite [equi licebit.  Et
paucis interie€tis ita pergit: Fucertitudo textus facri quanta fit
Jutura | fublatis penitus o vt accentibus diftintiuis | ita vocalibus
punlis, notius eft, quam vt prolixa opus fit probatione. Quis enim
adeo imperitus eft linguae fanllae , vt nefeiat, quam patentem ambie
guis vacibus pandat ianuam , qui Biblia exhibeat , nec accentibus
concinye diftinta , nec puntlis decore fignata ? Non poffumus non
hic etiam addere confeflionem eorum , qui alias accentus
Hebraeorum reiiciunt, fiquidem, vti Hebraeis eft in pro-
uerbio, m=vy nNDD Y Sva AN Confeffio aduerfarii
¢ft inftar mille teflium.  Sic LVDOVICVS CAPPELLVS in
Pracfatione , Criticae facrae praemiffa , differit : A4 accentus &

Puntte vocalin quod adtinet = = = = npemini mirum videri debet, fi
veteres Interpretes,

qui ante illud Maferetharum inuentum in trans-
Jerendis facris Jibyis operam fuam collocarunt s wvarii etiam circa pun-
éta & accentus Suerint | cum alius fic , alius vero aliter legever
Prout vnusquisque conieStura ac proprio iudicio adfequi poterat.
His verbis ipfe CAPPELLVS coricedere debet , textum V.
F, hebraeum , abfentibus vocalibus atque accentibus, non
Poffe absque ambiguitate legi atque intelligi, fed multa hic
ad conieturas interpretum neceffario redire.  Sic etiam

BRIA~
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BRIANVS WALTONVS , alias interpunétioni Hebraeornm
parum tribuens, in Prolegom. Bibl. p. 47. aperte fatetur, Ace
centus indicare fenfum per membra fententiae,

S, VII,

WVt autem ex ipfa Bibliorum praxi oftendamus , certi-
gadinem fenfus in textu V. T. hebraico ab Accentibus po-
tiflimum pendere , hic adferemus exemplum quoddam.
Defumatur illud ex Ecclef, 711 21. Hecce oraculum dipi-
num in translatione muitis multas peperit difficultates. Ver-
fio PAGNINI ita flult : Quis feit , an fpivitus filiorum hominis
adfcendat furfum? & an fpivitus inmenti defcendar fubtus terram?
Fumdem ferme fenfum gignit verfio Megalandri noftri LV-
THERI : 98¢t tocif , ob det Odem der Menfchen aufroerts
fabre , und dev Odem Deg Biehed unterrwerts unter die Crde
fabve ? In ipfa quoque huius diéti explicatione nodos in-
gxplicabiles inuenerunt quidam interpretes, quos iam hoc,
iam alio modo {oluere adlaborarunt. Sed explicatiortem faci-
iem atque planam ipfe indicat accentuum pofitus, Adpo-
siemus accentibus diftin¢tiuis lineolas, vt etiam illi, quibys
accentuum poteftas & confecutio non fatis nota eft , iydi-
,caté quodammodo queant, vhl maior diftinétio locum ob-

: tineat.
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tineat. ~ Verba in fonte ita fluunt : [ ™[] ¥ ]

IO [ ] ngh ] s e ] =k v

LT Ny, meed Gp ™ aom vy | nonah
Haec autem ' verba ex tenore accentuum hanc poftulant vere
fionem : Quis intelligit (vel; vtinam quis intelligeret) fpiritum
filiorum hominis 2 qui adfcendens eft furfum: & Jpivitum beftige ({ci-
licet, quis intelligit?) qui defcendens et infra in tervam, Comp.
HENRICI BENEDICTI STARCKII Notse Seleflae Criticae,
Philologicae , Exegeticae in Loca dubia & difficiliora V. T. Pare. II,
#-197.J3. &IOANNIS FRANCKIL Syftema Ethices diuinae, five,
Commentarius Acroamaticus. in h‘?ﬁp ™29 p. 119, f7. Qui
plura, di€ta, ex accentuum minifterio praefertim explicata,
petluftrare cupit , legat DANIELIS WEIMARI Vfum Accen~
tuationis Biblicae, & Celeberrimi quondam in Academia Te~
nenfi Theologi ac Philologi 10. REINHARDI RVSII Differ-
tationem de Accentuationis Hebraicae Vfu, Pentade di€torum V.
T. commonfirate. ~ Quemadmodum autem in aliis linguis ex
omiffione diftin&tionum multae magnaeque in eruendo vero
{enfu oriuntur wmbiguihtes, ita in lingua V. T. hebraea ex
omiflione accentuum amblgultates & difficultates enafcuntur
Plurimae ac maximae. ~ Quis nefit fermonem Latinum eunas
dere ambiguum, fi diftin€tiones non adiiciuntur? Sic verbaz

7 Regem occidere nolive timeve bonum eft, pro diuerfa dlﬁlnguendl
xrgtlone vel hunc {enfum admittere poffunt: Regem occidere

1 nolite
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nolite, timere bonum eft; vel iftum contrarium : Regem oc-
cidere nolite timere , bonum eft.’ Quem fugit', in lingua
noftra germanica, omiflis pun&tis , commatibus & aliis di-
ftinGionum notis parem remanere! ambiguitatem ? Breuitatis
ergo hic tantum prouocamus ad epiftolam quamdam;, quam
DANIEL WEIMARVS in Vi Accentuationis Biblicae Seft. I p,
42. fg. exhibet. Videlicet Pamphilius quidam leuis animi
titteras Glycerio fuo. curat transferendas , in quibus potiora
diftin&ionum figna funt omiffa. His Titteris le&tis. virgo in=
certa eft, vtrum repulfim ferat, an vero iteratam de futuris
nuptiis accipiat promiflionem. Deinceps vero iisdem litteris
commata, punéta & alia diftinétionum figna eo adponuntur
modo , vt certam de futuris nuptiis fpem adferant. ‘Denique
vero eaedem litterae, nulla voce mutata aut transpofita, ob
alium diftin&ionum: adieGtarum pofitum , virgini mutatum
Pamphilii animum fatis produnt, & omnem nuptiarum fpem
Plane adimunt. Non negamus, in litteris iftis quaedam oc-
currere, quae nimis coalte pofita funt; ‘nihilo tamen feci-
us exemplo effe poffunt , in noftra quoque vernacula fen-
{um non raro effe maxime ambiguum , fifigna diftinétionum
non adiiciuntur.. Talis vero, ambiguitas dum aliis linguis ex
emiflione diftinétionum: contingit , multo. magi< in linguia
hebraea, omiflis accentibus:, qui in primis coniun&ionym
& disiun&ionum notae funt, orietur. Bene Celeberrimi no-
minis Philologus, HERMANNYVS voN per HARDT in Dif-
Fere. 1. de Aecentibus obferuat, in occidentalibus linguis, qui-

bus:
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bus varii funt verborum ‘modi'; vt Opratiuus , Patentialis | ot
praeterea aduerbia , praepofitiones ac interietiones , longe
facilius accentus omitti poffe, quam in lingua hebraea; In-
terim tamen in his, fimulac diftin&ionum figna ceffant, pe=

titiffimos quoque earumdem fufpenfos faepe teneri, & fen-
fum vix adfequi poffe.

§. VIIL

Accentuum in textu V. T. hebraeo antiquitas & origo
diuina vel ex eo probari poteft , quoniam Deut, XXXI. 24.
expreffe adftruitur , Mofen verba legis {cripfiffe onn W
wigue ad integritatem & perfeCtionem , id quod optime de ver-
borum_integritate & perfectione , quae ex vocalium & accen-
tuum additione refultat, intelligi poteft. Hinc etiam DEVS
grautter prohibuit, nepraeceptis, afe datis, aliquid addere-
tur aut detraheretur , Deur. IV, 2. Nec hic filentio praeter-
eundum effe exiftimamus oraculum dininum ex Cobel. XII.

10. vbi haee legimus verba : ¥8n—12% N¥2Y nhmp wp3
: Nnys anTier IR ale
RN NIV Y20 &) e Quagfinit - Ecclefiafles -inuenive
verba beneplaciti (tucunda) & fevipta veflitudo 'ueré-a er statis,
Hic certe per feriptam reclirudiriem nihil aliud intelligitur, quam
1ﬁ:1u5m0d1 fcriptura,) quae vocalibus & accentibus eft inftra-
&a, in diftin@ione a codicibus fion punétatis ;- qui mtex Tu-
dacos iy etiam aetio dubio proculadmodum frequentes fues

runt. © Denique etiam locus Neb. PIIL 8.  nobis notatu eft
| ) digniﬂ'l-
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digniffimus.© Verba in fonte huius furit. tenoris . INDPW

iNSpED AN SPY Dy Wi Dinbyn mainD tpp3

h. e. Et legerunt in libro, in lege DEI diftinfle, & propofuerunt
Jenfum: O intelligere fecerunt [eripturam, Verfio LYTHERL ita
fluit : Und fie lafen im GefetBudhe GOLtes Flahulidy, uud vevs
fiaudlich, af rwans verftund, da mans laf. Quae ex hoc ora-
culo diuino pro accentibus in V.. 'F. hebraicis, eorumdem-~
que audtoritate & antiquitate adferri poffunt, noftra quidem
fefitentia bene expreflit fupra laudatus Dn. CHRISTIANVS
FRIDERICVS BAVER in det pernimfftigen Getvifheit der hebrais
fchetr Accentuation Cap. V.S, 13. p. 131. /., cuius verba huc trans-
feribere operae pretium effe videtur. Adducto autem Toco
INeh, VIl 8. & adiefta verfione Lutheri V. C. mentem fuam
ita explicat : Eigentlich Heifies . D‘n‘j‘?ﬁ"} ANINI DD INPM
und fie lafen in dem GefesBuche bes HEren WAV alg in einem
diftinile abgetheiltenn und vedyt explicice por Augen gelegten Duche,
Da Sab vop Sas und Bers von BVers vidtig abgetheilet wax,
5?_.*@;.’ DY und indem fie den CWerfand techt fepten , oder die
©efchictlichTeit vecht Hingu thaten (diefes EoFliten dic Talmudiften
und Rabbinen felber von ciner folchen Lefung dex Bibel, die nady
den Accenten fey: eingerichtet getvefen ) RIPRI 1IN (i peyy
fund man e beym Lefenn.  Diefer # » Locus aus dett Nehemia
wivfft des Cappelli feinganges Syftema ibey Dew Hauffen, Denn
wenner feset, Die heiligen Dicher dev Sehrifft, welche die Kliben in
fhven Synagogen gebuanchet , todrem alleieit obne die Vocal-
. Puncte
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Muncte gefefers worde , fo lebret bice die Schrifft ein anders,
Ru Nehemiae Jeitenr hat man die Schrifft nad) ihven Abtheis
fungen und VerftandesJeichen gelefen, als won tibrum. di-
finGtum & intelle€tu adponendo animatum. ®¢¢ Talmud
und die Rabbinen evflaren Diefen Spunch felber von denen Ac-
center ynd Diftinctionibus, und ift aifo Des Cappelli Borges
ben audh gans falfch , als folte Dey Talmud nivgends dev Vocal-
Puncte und Accente gedenclen.

S. IX,

In confeffo etiam eft apud Philologos tantum non omues;
quosdam accentus effe cauffam mutationis ac praefentiae cer~
tarum vocalium, quemadmodum diferte adftruunt MAT=
THIAS WASMVTHVS, in Hebraismo Reftituto Cap. I, Reg. X.
?-.29.J99. AVGVSTVS PFEIFFERVS , in Methodo Hebraes
Pare, T1. Seft. II. Reg. X. p. 45 , nec non HERMANNVS TAR-
NOVIVS, in Grammatica Hebraeo-Biblica paffim, in primis in
dodtrina de mutatione vocalium tam Homogenea, quam He~
terogenea p. 60. f7. Quod fivero in locis pagne Innumeris
vocales adfunt, quae, fi hi vel illi accentus in iftis locis nom
occurrerent, ibidem non exftarent, omnino fatendum , aut
accentus vacalibus effe coaeuos, ita, vt iftae vocales ftatim
ab initio fcriptionis fuae tales ibidem exftiterint, aut qui-
busdam vocalibus deinceps ob accentus additos mutationernm
accidiffe. Pofterius vero nulla ratione probari poteft ; Ergo
© prius admittendum.  Quod fi quis autem fiatuit, accentus

| 13 ftudio
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ftudio mere humano effe inuentos, vt CAPPELLVS c¢um ad-"
feclis fuis opinatur , etiam concedere debet , vocales (‘quas
origine diuina gaudere in fuperiori Capite II. docuimus) fere
innumeras ex arbitrio humano effe mutatas. Hoc vero cum
integritate Scripturae & puritate fontium' conciliari nullo
modo poteft. Bene etiam Vir, in interpunétione facra multo
exercitatiffimus, IOANNES FRANCKIVS in Diacriticae fucrae
Protheoria Th. IL §. V. p. 42. pronunciat : Nec poteft facrae
Jeripturae auéloritas confiftere , nifi fic flatuamus ( videlicet accen-
tus in Bibliis facris hebraeos divinam habere originem). i
hoc addi poruit , our mon O alia? & de parte dubitamus | totum

in dubivm vocamus,
S

§. XO

Vltimo denique loco id etiam perpendendum , accen--
tuum pofitum ac fequelam effe maxime regularem, totam-
que interpunétionem miro artificio & incredibili fapientia
ordinatam. - Hine illi, qui huius doétrinae fatis gnari funt,
plurimis codicis non punétati locis , fi verum modo fenfum
cognitum habent, ex praefcripto regularum eosdem poffirn¢
addere accentus, quiin noftris codicibus punétatis occurrunt,
vt itaque Cel. Dn. VAL, ERNESTVS LOESCHERVS , de
Cuylfis Linguae Ebracae Lib, 1L Cap. V. §. 1.X. p. 3539. re€te iudi.
cet: Cum - regulae illac non ex ingenio fatlae, fed ex concarenydis
obferuarionsbys biblicis conflructae fint, cum vhique belle fibi cobgere=
ait s O ad earyimdem duttum votus codex Jacer denno iisdem plane

BOCCHLI=
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accentibus inftrui poffit , quis crederet , inuentum hoc_vecentiy, effe?
quis Tudacis fequioribus | vudibus talium , & praefertim in vero Sers.
prurae [fenfu paffin alucinantibus s ditinum hoc artificium adfigna>
ret? In eamdem fententiam pedibus , quod aiunt, iuit 10,
CHRIST. WOLFIVS, in Bibliotheca Hebraca Pare. 11, Lib. IIT.
Cap. II. §. XVIILI. P- 493Jq.  Mihi quidem inquit, vz caetera
taceam , [emper incredibile vifum eff, Iudaeos Poft-Talmudicos , fiue
Tiberienfes illi fuermne Jiue alit, rudes omnino & 4 maiorum fio~
rum Japientia mivum quantum vemotos , inuentores Fuiffe accentuum,
quorwm vfus vegulis, fibi adeo conflantibus , hodie ab erudisis tra-
ditur , vt vel ex effectu, Jeu a pofteriori ; vt logui amant , iudicium
de rei ipfius praeftantia artisque veritate ferri poffir. Quae enim hine
anomaliae occurrunt , earum rationem ex rei {3 contextys circumftan-
tiis veddi poffe, i, qui harume verum gnari funt merito proficentur,
Hine fattum eft , vt (5 ipf; Iudaei qui alias ignorantiam fuams in hoc

pmecipue argumento proﬁtentur, - - 710ﬂratium p?‘aeceptioﬂe: ac=
sentuatorias admivatione 'excipiaﬂt.,,

§- XI,

Ex his aequi rerum aeftimatores, & facri codicis auéto=
fitatem ea, qua par eft, reuerentia, magnifacientes iam in~
telligent, accentus, .in Seriptura V.. T.. hebraica obuios', ad
verum facri codicis fenfum eruendum neceffarios effe adeo--
que diuina gaudere origine.. Praccipua vero, quaein hoe
Capite I11. expofuimus, breuiteriam repetemus,8& denuo incyl--
cabimus yverbis 10. FRANCKII, qui in Diacriticae Sacrqe: Pro--

wehen thearia:
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¢heoria Th, 11, §. 3. graphice pronunciat: 4 DEO & SPIRK-
TV S. eft baec Jeientia, & quidem per immediatam infpirationem,
Jaltem quoad exiftentiam in libris biblicis, in quibus non litterarum

Jolum , fed etiam puntlorum tam wocalium, quam illorum , quae
DOVD vocant., divina evigo merito agnoftitur.  Cum enim [ori-
ptura S, non 'data fit fine fenfu , nec fenfus certus detur fine inter-
punilions - - - aut QVOYY pro diuinis agnofcendi , aut S. Seri
Pruvam fine certo aut determinato [enfu datam effe credendum , quod
Jatis abfurdum. - Quaenam vel fcriptores facri, vel oraculo-
rum divinorum interpretes apud Hebracos in hac cauffa olim
tradiderint, & aliis ceu praecepta fortaflis inculcauerint, nos
quidem definire non pofflumus.  Hoc interim omnino cre-
dimus, viros in V. T, Seomvedsons & veteres legis dininae in-
terpretes de accentuum confecutione atque viu fufficientem
notitiam habuiffe & cum aliis communicaffe.  Sed haec pro
{copo noftro iam fufficiant.

Quod reliquum eft, San&iflimo Nomini diuino humil-
iimas agimus gratias, quod labori noftro fua benedi&ione
adeile voluerit quam clementiflime.  Faxit fummus rerum
arbiter, DEVS, vt in pofterum etiam omnia conamina nofira

ipfius honor litent, & in veritatis emolumentum yergant §
BP9 13D NN Y DU Y
SION TN

s, (o) &S

Psg. 18. linea quarta a fine lege guasdam Pro: quosdam.
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A | on fine infigni animi voluptate cala-

mum arripio, dum ' diligentiae ac
eruditionis tuse fpecimen ; quod iam
exhibes',” mihi ‘iuftam praebet occafionem
TIBRI coepta tua gratulandi © Per criconi-
um, & quod excurrit, in hac Academia
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noftra ad diuinarum. rerum ‘intelligentiam
animum adpulifti, ita tamen, vt pectus
' Philologiae & Philofophiae fcientia bene prae-
paratum ad ftudia fublimiora adferres & fn-
&iora.  Hoc fecifti in quotidiano confpedtu
meo , dum ipfi parictes mufa noftra iun-
gunt, TIBI autem dum placuit in argu-
mento quodam , ad litteraturam hebraicam
fpectante, ingenii vires periclitari, audor
TIBI exfliti atque fuafor, vt de litterjs a¢-
que pundlis in codice facro hebraicis quae-
dam commentari inftitueres, Dudum qui-
dem haec, quam tetigifti, controuerfia ma-
gno animorum motu agitata eft ; nihilo
tamen fecius poft tot claffica & receptus
parctium ftudia adhuc feruent, & non raro
4 viris, in orbe erudito celeberrimis, etiam

hadie LVDQVICQ CAPPELLO eiusque
: adfe~




adfeclis palma tribuitur, Hinc hocce the-
ma prae aliis 77B] commendaui, vt occa-
fionem haberes oftendendi, j8cdies ftudium
TIBI curac cordique effe , TEque iftiusmo-
di hypothefes, quae facrarum litterarum cer-
titudini , integritati & au@oritati detrahunt,
cane & angue peius fugere. Quo autem ab
hisce primitiis tuis fructus mitiores & ad ma-
turitatem iam perduéos aliquando eo melius
discernere qtlcas, multa hic ingenio atque ca-
lamo tuo permifi , quac, fi meus fuiflet
labor , alio fortaffis modo pertrataffem,
Interim tamen omnes alieni Iaboris acfti-
matores non iniqui hoc mecum , vt (pero”
fatebuntur, 7F ea practtitifie , quae atua
actate tuisque viribus exfpectari potuerunt,
Gratulor hoc nomine ILLFSTRI PA-
RENTT Tro ,~ fortunarum  mearum

K2 PATRO-




PATRONO SPVSPICIENDO, (quem
ceu alterum PARENTEM benigniffimum
NPMEN mihi indulfit) primum hocce
eruditionis tuae fpecimen publicum. Gra-
tulor MATRI TVAE DVLCISSIMAE
- filium, omni dodtrinac & virtutis laude mul-
to ornatilimum. Faxit fummus rerum ar-
biter, DEVS , vt PARENTLES TV1 HO-
NORATISSIMI in pofterum etiam ex egre-
giis ftudiorum tuorum incrementis & ho-
nefto ad virtutem impetu lactitiam perci-
piant perpetuam.  Practerea quoque hoc
mihi eft in votis, vt pet TE PETERSENII
nomen Ecclefiae Orthodoxac & vniuerfae
Reipublicac Litferariae  reddatur gratum,
immo gratiflimum, Ego vero quac TIBI,
COGNATE SVAVISSIME " ‘pro-
fpera erunt ac honorifica 5. mihi etiam ex

| { ' parte




patte vindicabo , & quemadmodum alias
amicorum omnia folent effe communia,

ita ego quoque tuam felicitatem mibi pro=~
priam effe exiftimabo, Vale. Dab,
Roftochl die xv. Iunii A, O. R,
MDCCXLII,
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